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నమ స్సు లు 

ఏదేశమేగినా ఎందుకాలిడినా" రాజమహేంది పేరుపలికితే కందుకూరి పీరేశ 
లింగం పేరు జ్ఞప్తికిరావటం పట్టణ పజల అదృష్టమనే చెప్పాలి. ఆమహనియుడు 
రాజమహేం్చది పట్టణానికి చేసినసేవలు లెక్క_కుమించినవి. ఆయన సంఘసంస్కరణ, 
హాహితీసేవ భారతదేశపు ఎల్లలు చూచినవి. వీరేశలింగంగారు స్వంతధనంతో నిర్మిం 
మున రాజమ హేల ః చి పురమంచెరము పట్టణకి లికె వై జయంతిక. 

రాజమహేంది పురమంచిరము ఆయన ఆకయాల కనుగుణంగా సాంమెక 
_పయోజనం కఠిగేలా రూపుదిద్దాలనే _పయత్నం జయ్మ పదం కాగలదని చెప్పటానికి 
ఆనందిస్తున్నా ము. 

|పతి సం వత్సరం పు_స్తకపదర్శన, సాహితీకార్య్శ కమాలు నిర్వహించడానికి 
స్వర్తీయ వీరేశలింగం ఆకీస్సులే ఆలంబన 

1891లో వీరేశలింగం గారు స్వంత ధనంతో రాష్ట్రంలో *హృపభధమంగా నిర్మిం 
చిన ఈ ప్రుధమండికం శతవార్షికోత్సవాలు 1991వ సం॥టో పెద్దఎత్తున అర కుడానికి 
సన్నాహాలు [పార ంభమయ్యాయి. ఈజ్బుహత్కా_ర్యానికి రాజమహేం్మ ది వౌరులసహాయ 
సహకారాలుండగలవని ఆశిస్తున్నాము. 

సర్వస్వంత్యాగం చేసిన ఆయన జీవితం, ఆయనపడిన కష్టనష్టాలు, 
ఆయనసాహిత్‌సేవలు, సహచరుల ఆనుబంధములు మొః। ఆంశాలన్ని శకి అద్దం పట్టాలనే 
ఆశయంతో “విదేశ లింగం స్మారకోపన్యాసములు వర్పాటుచేయటిం జరిగింది. ఈస్మార 
కోపన్యాసములు ము) చించి పాఠకులకిరకమలాలకు ఆందించే మా |పయత్నానికి ఆల్మధ 
[పదేశ్‌ సాస్కృతికళాఖ చేయూతనిచ్చింది. వారండించిన ధన సహకారముతో ఈ 
తొలి సంపుటి వెలువరించగలిగాం. ద్వితీయ సపుంటి త్వరలో మీకందించగలం. 

వీరేకరింగం ““లోవలుగులు”” చూపించిన ప్రముఖ రచయితలకు, ముందుమాకి 
[వాసి యిచ్చిన ఆత్మీయలు, సమాచారమ్‌ దినష్మతిక సంపాదకులు శ్రీ గంధం సీతా 
రామాంజనేయులు గార్కి, పుస్తక్మపచురణ విషయంలో సహకరించిన డా! ఎ. 
నారాయణరావు, డా! నందులగేపాలక ఎప్టః డాః॥ పి. వి. మురశీకృష్ణగార్హకు, సకాలంలో 
అచ్చు వేసిన మహేశ్వర్శాపెన్‌ వారికి కృతజ్ఞతలు. 


81. 12. 86 భవదీయ, 


రాజమహేం డి యాతగిరి శ్రీరామనరసింహారావు. 
పురమంచిర ధర్మక రృత్వు సమితి కార విదర్శిం 


బహ. వ అచు సజు. శి వ 


1. కదుకూరి - చిలకమ ర్వి 


కక జ్యా కహ్రార్హ్ల = మదుయనావంతులు సతకనారాయణకా స్త్ర 


2 కందుకూరి _ వాను 


శ్రవకదా [బమ్మ్మానంద 6 


కందుకూరి నాటకాల బరికీలన నవలల ' 
ఉఅఉసనవాదేవ నూగ వ పకాశ లావు 


మువోపురముడు మవోకవి 


అకా ఆదొిపిదాల నారాయణ రావ్తు 


హీారకశలింగం గారి నవలలం 
' తు ఆట్‌, ఎమ్‌. సుదర్శనం 


క్‌-ర్‌శరాోం నంగా (దవాసనాలం 
ఢ్రీఆవంత్నా సోమసుందర్‌ 


మీార్‌కలిం౫ం సంక తై ఎకి 
శ్రీమల్లంపల్హి శల తయా 


యుగకర్త న్త్‌ )పీర్‌ళలింగంపంతులు 
యాః ఆక్కి_చాజూ రమాపతిరాన 


18 


EF 


86 


"fF 


68 


G67 


సహ బ్రదయాభి తం 


ఈ చిన్ని పుస్తకము అష్టదళపద్మము. అందు |పతిదళము సాహిత్య 
సంస్కార సురభిళము. గద్యతిక్క_న బిరుదాంకితుడు కందుకూరి, పానుగంటి, చిలక 
మంర్షి, గురజాడ మొదలగు ఆధునిక వై తాళికులకృషి ఆం ధసాహిత్యమున సంస్కార 
భానుడు ఆజ్ఞానాం ధకార మును పటాపంచలు ఆయిన విధము ఈ పు సకమున సమీ 


శంపబడినది. 


మొదటి వ్యాసమున కళా|పపూగ్ణ శ్రీమధునాపంతుల సత్యనారాయణ శాన్ర్రిగారు 
కందుకూరివారి ఆకయములను సభలముబేసిన చిలకమ ర్తి గురువునకు తగిన శిష్యులని 
తమ చతురవచన రచన విన్యాసములో విశద మొనర్చిరి. 


రెండవ వ్యాసమున శ్రీవరదా 1(బహ్మానందంగారు కందుకూరి, పానుగంటి 
ద్వయము సాహిత్యమును వజాయుధముగా చేసికొని సంఘములోని కుళ్ళును, మూఢా 
చార పర్వతముల రెక్కలను తుత్తునియలుచేసిన విధము వివరించిరి. 


మూడవ వ్యాసమున శ్రీసహదేవ సూర ఇ_పకాళ రావుగారు సాదాపాఠకునకు 
ఉపయు క్ర మగునట్టు (శ్రీ కందుకూరి నాటకముల పరిశీలనముచేసిరి. నాటకము. (వాయుట 
ఒకఎత్తు, దానిని జయ) పదముగా (పదర్శించుట మరొకఎత్తు. ఈ రెండింటిని సవ్య 
సాచిగా నిర్వహించిన మేరునగధీరుడు శ్రీవీరేశలింగం జౌత్సాహిక నటులకు స్పూర్తి 
నిచ్చుచున్నాడనుట సముచితము. 


నాల్గవ వ్యాసమున డా! అరిపిరాల నారాయణరావుగారు “మహాపురుషుడు. 
మహాకవి" రచనలు తెలుగుసాహిత్యములో కనువిప్పు కలిగించిన విధమును సమీక్షించిరి. 
కందుకూరి ఆం ధసాహిత్య ప కియలకు ఆద్యుడయ్యాడు, ఆ రచనలకు మెరుగుదిద్దిన 
వాడు గురజాడ. కందుకూరి రచనలు తెలుగు సాహిత్యములో సంస్కా_రధోరణులు 
పువెళ పెడితే, విస్పవాత్మ కమెనమార్చులు తీసికొనివచ్చిన ఖ్యాతి గురజాడ అప్పారావు 


గారిదిజను శ్రీశ ఆధి పాయము ఇందు విశెషింపబడినది. తెలుగువాళ్ళు తలెత్తుకొని 
తిరుగుటకు కందుకూరి, గురజాడ రచనలను చదవాలి అనుటసమంజసము. 


ఆయిదవ వ్యాసమున ఆంగ్లాం[ధభాషలలో నిష్టాతులు, సు పసిద్ధ విమర్శకులు 
ఆయిన (శ్రీ ఆర్‌. ఎస్‌. నుదర్శనంగారు శ్రీ వీరేశలింగంగారి నవలలను నుని 
శీతముగా విమర్శించుట ముదావహము. (్రుకందుకూరిలో విమర్శనాత్మక వాస్తవికత 
critical Realism ను Ethical Realism ను ఎతత్తిచూపారు. 
కీకందుకూరి రచనా పభావము శ్రీవిశనాథయెపడి కిన్నెరసానిపాటలు కరుణరసనిర్భర 
ముగో పాడబడినవని చెప్పుట యుక్తము. 


ఆరవవ్యాసమున శ్రీఆవంత్స సోమసుందర్‌ తమసహజమైన అభ్యుదయకవితా 
వేశముతో శ్రీ వీరేశలింగంగారి |పహసనములలోని సామాజిక జీవన | పతిబింబమును 
వేడిగాను, వాడిగాను ఆనుకీలిం ఓరి. నేటికివిమర్శకులు (శ్రీవీరేశలింగంమై బురదజల్డు 
టకు |వయత్నించుటచూచి తమ ఆవేదనమును |పకటించారు. 


ఏడవ వ్యాసమున శ్రీమలంపలి శరభేశ్వరశర్మగారు “ శ్రీవీరేశలింగ సంస్మృతి” 

ళా ల 
ఆనువ్యాసమున ఆధునికయువత కోతలుకోయుట మానివేసి, దేశానికి భాషకు గట్టిమేలు 
తల పెట్టుటకు శ్రీవీరేశలింగంగారి నుండి స్ఫూర్తి పొందాలి అనుట కౌచిత్యసంళోభితము. 


ఎనిమిదవ వ్యాసమున డా॥ అక్కిరాజు రమాపతిరావుగారు శ్రీవీరేశలింగ 
సాహిత్య గ సిద్దాంత గంథము సమర్పించి, యుగకర్త శ్రీవిరేశలింగం పంతులు ఆని 
నోపప _తికముగా నిరూపించుట బహుజనాంగీకృతము. 


ఆఅవ రాజమహాంది పుస్తక _పదర్శన సందర్భములో పురమందిఠ ధర్మ 
కర్తృత్వ సమితి యీ పుస్తకమును వెలువరించుట ముదావహము. 


గంధం సితారామాంజనేయులు 


రాజమహేంది సమాచారమ్‌ సంపాదకులు. 
81.12.86 ’ 
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ముర 


నో 


ద్ర 
శిలకమ రివారి 


ఇది వారి తొలినాట 
లత ప9తులకు మెబడి సెనచపప్పువఠె మనడేశమున అమ్ముడుపడిన నాటకమది. 


తఠియునా ? 


6 


చీలకమ రివారు రచనలతో ఎంత ఖ్యాతి సంపాదించెనో, నిషధయోగ్యమైన 
సం ముతో అంత గొరవమును ఆర్షించుకొనెను. పోలవరము జమినుదారుగారి శీఅములో 


సం్‌కమాంశ ములు వ _తిచూవి మొగ మోటు లేకుండ ఆయన కవి చెప్పి, 


న్‌ 
క9మముగా ఆయన స్వే హమునుండి తొలగిరని చెప్పుదురు. జాతీయాభిమానము, 
దై వభ క్రియ చిలకమర్తివారిలో సమాన |పతిప_తి కలిగియున్నవి. ఆ రోజులలో 
లాలాలజపతిరాయుగారిని నిర తుగముగా జేయిలులో పెట్టినపుడు వీరు వాాసీన యో 


ముదము ద వినవచ్చును. 

మ  చెదసాలల్‌ పృథుచందశాలలె యగున్‌, జేదోయి గేలించు న 
య్యరదండల్‌ విరిదండ అయ్యుడును, 'హేయంబై న చోడంబలే 
పరమాన్నం బగు, మోఠిక్‌ంబళులు తాల్పన్‌ బట్టు సెల్లాలగున్‌ 
స్టిరుండై ఏయడెయే నరుల డాత్మ శ్‌ శమును భ ee గొల్పునవ్వానికిన్‌. 


స 


1907తో “విపిన చం దపాలు వంగదేశమునుండి రాజమ హెంద9వరమునకు 


వచ్చి నోదావదీ మండల మహానభలో ఉపన్యసించిన సందర్భమున నాడి సభాధ్యుకులు 


చిలకమృర్తివారు ఆకువుగ ఆ సభలో చదివిన గీతము” దేశమున మారు | మోగినది. 


“భరతఖండము చక్కని పాడియావు 
హిందువులు లెంగచూడల్చై యేడ్చుచుండ 
తెల్లవారను గడుసరి గొల్లవారు 
పిదుకుచున్నారు మూతులు బిగియగట్టి” 


చిలకమ_రావారి దై వభ _ికి నిదర్శనమైన కృషపాంభోనిధి శతకమునుండి ఒక 


శా తోలుంగన్నులు చూడలేవుగద విద్యుత్కోటి భాస త్పభా 
జాలాతీత జగ త్పపూర్ణ ఘన తేజోరాశి నీమూ _రినిన్‌ 
నాలో(గన్నయినం గనుగొను నటన్నన్‌ en 
నేల్తె దెగతి నిన్ను (జూడ నగు, దండీ ! క సత్సపాంభోనిధీ | 


చిలకమర్తి వారిని 1941లో కాకి 
ఆం ధాభ్యుద యాత్సవ సభలు నిద నిదాంది 


డ లోని పితాపురము రాజా వారి కళాశొల 
శల 


సందర్భమున దర్శించుభాగ్యము కలిగినది, 


ఒత్తి ec 
అయనం 


WE 
“ల 


BS 


లా 
ల లీ 


1 


in 
ఉరు 


మ 
~ 
ఎ 


తభ | 
చీల ఆ! 


“1 


స 


~~ 


తనమ 
“3 
0 
సి 
ళల 
ఫ్ర 
a 
ప ఆఫ 
5 
3 3 
ల్ల 
స్త 
Yi Wy 3 
h * 
స, [॥ 
Ye 
ya 
A f3 
శ ఇ A) 
న. 
a A 
3 


గదే 
y3 
vo 
po] ya. 
సే సలి 
a a 
స గ! 
క 3 
CTI 
yj 9 
x 
0 
se 9 
a 
న 
Wy af 
టి. | 
“0 ౯న 


న aes 
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అనం. 
వదనం జట్‌ 


తంతి న 
ధ 
లకు కంద 


ఈ 
న 
సంఖ 


“= 
ఆలు 
hata 


నట ఒల్లో 
౨3 
రకా 

ఉక న 
శి! 
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కందుకూరి - సావనుగంటేి 


అలలను Sr 
వరదా (బహో నందం 
అడం చెటర్‌ 
యమ 
శోతాదాల తరబడీ ఆంధగీదేశములో పేరుకుపోయిన సంధు దురాచారాలనీ, 
G 
మూఢావారాలనీ, న్యక్తులసో స్వార్థం "SED  దుష్టనశాలని హాస్టార సాన్ని అయుధంగా, 


తగా ఉప యోగింళీ తమ సాహితీ విస్పులింగాలతో oJ పాతవ్యవస్థకి ఆగ్న్‌ 
సంస్కా_రముఐసి, సమాజ పునాదులను కదిలించీ సాహిలీర౭గంలో, సమాజంలో 
కి 


p pr + Ca చో 
సమకాలికులు. ఇదరూ దె వాన్ని నమ్మిన వారు. అయిత కందుకూరివారు ఎ'కెళ్ళరో 
టి ల్ల 
ల్‌ స 2 ని లో గా 
పానకులె న బిహసనామాజికులు కాగా శ్రీ పానుగంటివారు భ క్రియోగపరువై న సొకార 
rn ల ర్ట ] యు 
షె (a3 


a] 


ఆయితే యిద్దరూ తమ సాహిత్యంలో, హాస్య రననలతో సామాజిక రుగ్మతల 
సంహారానికి పూనుకొనాారు. ఇద్దరూ ఓపీ సూత9బద్ద న హేతువాదం, ట్య 
( ఆల 


ధి 
వ 3 
అచనలను నాగెంచీ దురాచారాలు, దుషనె జాలు మూ 
a 


సాహితీరంగంతో ఆంధ ంజాతీలో చిరంజీవులు 


వ 
29 
{9 
గ్ర 
ర 
ర్ల 


ఆంభిజాతీల్‌" చెరగని చోటు చేసుక న్నారు. యా సంద ముగా కదని స్మరించడం 
విధాయకం కూడా, 
కందుకూరి వారు తము (ప్రహసగాలం i తమ సాక్షి ఉపన్యా 


a3 జ a స 
భలం ప వ అదన ఫి అదా హదు ౫కి అరు లా. సాం” రాగాల 
ఉతర అహమరాలతం అమచరులు ST Tus పతే. ది ణ౧టాెదింలు అెంం0, అలిణంల 
మ్‌ అండా 
వాన క. a కో WD న డా nfl ఇ ట్‌ జ ఆస గోచరదినూచే 
మూయ త Gy We అ వర SL డన్న ంతయదరి జాం రచనల సజావత Des ier న 
a) + Cn.) 
ఇగ శా ము 
(ow) arse ఫు. 


ae టగా MOY at కరుహుతు క్‌ గదు టా ను. దా రం య జ తు డా అగ అర్‌ అలా 
sir ow ey ఇ కి ంయుకరౌాటి ముదల Vr రరర గాం కేన er ఇగ 


అను గురించి పంహైవినాను. వారి పాహసగాలల్‌ సాంధిక  దురాచారాలసి. నా ర్త 
en. ) భల 
శ ar = ? { 
పరుల కుదెలనితిని, మౌడఢాాస్తత తటూరాానబటడంలా  రాజశఖర చరితం ఆగగగామ. 
6 యం శ డు అ 
అందులొ | పధానహాత9 రాజ౪ఖరుడు పొగ్నడ్రలకి ఉబ్బిహోతూ, ఆన్నిరకాల మూఢ 
జ్‌ నరా! - 
విశ్వాసాలూ కరిగి, చివర ప నర్వ్పు కుందామన్న దురాశగ లోనై దరి 
ఇ చా 
దుండై ఆవకపాలూపడి జానోదయం పొందిన వం జి. ఆ పాతచుక్టూ “అనేక 
ద ల అ జః కక, ము 
ము a 
పొ|తలు తిరుగుకాయి. ఆయా amin ఆనాటి నామాడి రాలకి పాతి 
బింబాల న పాత్రలను సందని దితి తిముగా నడుపుతారు. 


గన వి అ 
వ మూర త్రైలు ఎలాటి సంభాషణ చనాదొ, సిదాంతి భాత- ము=డచూసిన 
త ద అలన 
అ వా 


కూతురు మం. 


మగడుపో యి కై నదని, ఆ మగడు గంప మై పట్లుకుని కొన్నాళ్ళు కలల 
(we) . సు 
కనబడి, తరువాత రాతుంలు ఒంటరిగా వున్నపుడు కనబడుతున్నాడని చెపుతుంది. 


అపుడు రుక్క్‌జి yes డవమ్మా |! మీ వారు గాంమంలో పెద సిద్ధాంతిగదా తెరిచే 
కూడా చిన్న దానిని అంత అర్జాయుమ్మ ౭తున కలా యిచ్చారని పఢక్సి స్తుంది. 

సోమిదవమ్మ జాతకాన్ని వదిలిె పెట్టి “ఎవరి అవ వృష్టమునకెవరు క కర్తలు ? దానికి 
ముండ మోయవలనసిన వాత రో క ఎవరు తప్పించగలరు? అన్న కర్కసిద్దాంతాన్ని 


పితిపాదిస్తుంది. "” ఎవరైనా జాతకము చూచి చెయుడుదుగాని Ge నకు కని 


నో 


ఆయువు తెచ్చి పోయగలరా *? అంటుంది రుక్మిణి. జాతకములో హ్‌ అల్జునకు పూర్ణా 
స్సే యున్నదికాబోలు అంటుంది. అడే సందర్భము లో పదహారు సంవత్సరాల 


కెషమ్మ అత్తగారు తనని శె పెరు ఆరడిని హృదయం కరిగేలా వ రిస్తుంది, కప్పడకే 
అత్తమామల ఆగడాలకి వెందరో యువతులు బలవంతపు షన. చనున దారుణ 
గాధలను చూస్తూనే వున్నాం. 


1. 


మతానికి చెందిన మూర్థ క్త పట్టింపులను నంబి రాఘవాచార్యులు రాజశఖరుడి 
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సంభాషణలో వివర: రు రాజశఖరుడు రాఘవాబచారిని “మొన్న దేవాలయ.3లో సాము 
అలో సాషములే మో 'పోట్టాడినారట” అని అడుగుతాడు దానికి రాఘవాచాది * “ద్వారకొ 
తిరుమలనుండి వచ్చిన స్వామి సాపాటు చేసీ కూర్చుని యుండగా, పెంటపాడు నుండీ 
వే_చేసినస్వామి పెరుమాళ్ల సేవచేసి వచ్చి కూర్చున్నారు. వారిద్దరిలో ఒకరు తెంగల 
వారు, ఒకరు వడపహాలేవారుసు గనుక_నామము (కింద పాదముండ వచ్చును_కూడదని 
మాట పట్టింపులు పట్టుకున్నా రని అంటాడు. మతాలలో శాఖల చీరికలు, మూగతని 
కొందుకూరివారో ఎంతో హాస్యంతొణికింబేలా రాశారు. నామం; క కింద పాదం వుండాలా, 
వద్దాఅన్న అంశమీద తగవులు పడి కోర్టులకు వెళ్లిన సంగతి న వళ 

[బాహ్మణులలో నియోగి-వై దీకి. భేదపు హం ఎంతోవుంది.  రాజనేఖరుడు 
నియోగి, ఆయన యింటికి వె దీకి సోమయాజి వచ్చి “డాను స్వహాస్తి పాకం చేసు 
కుంటానని, స్రీలు వండిన పాకాన్ని తిననని,” అంటాడు. రాజఖరుడు తమ యింట్లో 
శ్రీలే వండుశతారిని అది సందర్భ పతకాల... “ఈర ఎక్కడి కై నూ వెళ్టమ మ స 
సోమయాజి చివరకి అక్కడే భోజనానికి తయారై “స్రీ పాకమేగాకళ నియోగి పాకము 
నేనెట్లు పుచ్చూకొందును" ఆన్న వ్య తన భోజనవిషయం రహస్యంగా వుంచమంటాడుూ 
అపుడు రాజమం డి నుండి వచ్చిన సిళ్ళకావడి వెంకయ్య “కోమటి యింట్‌ జరిగిన 
సంతరుణకి బొల్లి శురయ్య చెసిన వంటకాన్ని తనూ, సోమయాజి ఏక పం_కిని 
కూర్చుని భోజనం బదేసిన విషయాన్ని బై టపెడతాడు, ఈనాలకి అలాటి ఛాందసులు, 
(బాహ్మణులలో ఓక శాఖకన్న మరోళాఖ గొప్పడన్న అహంకారాన్ని వదర్శించే అజ్ఞాన 
దురహంకారులనూ చూస్తూనే వున్నాం 

రాజసఖరుడి కూతురు సీతని నిరక్షరకుత్న 
బాపిరాజు కొడుక్కి కట్ట బెట్టడానికి._.బాపిరాజు దగర 
చెద్దామను కుంటున్న రాజశఖదుడి మేనల్బుడిడి, సీతది కృ ్తికో నక్ష తం se 
కన్యావరులకు నాశనం కలుగుతుందని బాపిరాజు కొడుకు జాతకం బాగుండదంటాడు. 
రాజశేఖరుడు తన అభ్మిపాయాన్ని మార్చుకోడు. తిరిగి జాతకాన్ని చూడమంటాడు. 
సిద్దాంతి చేసేదిలేక సీత జననం కృత్తికా నక్షతంలో వపాదమంటే రాజశేఖరుడు 
ద్వితియపాదమంటాడు మేనల్టుడు శంకర యద్‌ [పధమపాదం కాబట్టి శా స్త్ర ప్రకారం 
దోషం లేకపోగా శుభంగా వుందని వెంటనే స్టే ఫీరాయిస్తాడు. ఈ విధంగా జాత 
కాల విషయంలో దైవజ్ఞులు ఎలాంటి క క వ రిస్తాడు, ఈ జాడ్యం ఇంకో 
మనలని పీకుతునే పుంది. 
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జియ్యరు నూరి కూతురు రామామణ 
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పేమీస్తుంది కంఠరవుడు తన ఆస్తిపాస్తుల విషయంలో జియ్యరు సూరి దగ్గర 
ఎన్నోకోతలు కోహ్తాడు తాను మహా మండలేశ్వరుడినని చెప్పి, జియ్యరు సూరి |పళ్నో 
లకి పె కొకటి చెప్పిస్తగతంలో తన నిజస్టీతిని చెపుతాడు” కంఠరవుడు ! దై వాను 
[గహంవ్వు నాకు కావలసినంత ఢనంవసతులూ వున్నాయి. నా యిష్టం వచ్చినపుడల్హా 
వెళ్లి వుండడానకి నాకు గెప్పురాజ భవనం వుంది. (తనలొ 'సల్యటల్‌ జైలు తస 


ap) 
కుండా రాజభవనమే అంటాడు ఈ విధంగా నడుస్తుంది కధనం. 


ఆడే వీనంగా విచ్శిత వివాహా పహసనం, పునర్మణ (ప్రహసనం మొదలైన 
|పహసనాలలో వ్యక్తుల వంచన, మోసం, దగాలను నునిసిత విమర్శలతో యధోచిత 
మైన పా తలద్వారా బట్ట బయలు చేసారు. కందురూరివాదు సృష్టించిన పా తలై న 
వంచకులు, దగాకోర్లు, లుచ్చాలు, దొంగలు, మూఢ విశ్వాసాలు, మూఢాచారాలూ 
మనకి సజీవంగానే కనిపిస్తున్నాయి. అందుకే వీరేశలింగం పంతులుగారి రచనలు 
చదివితే ఆయా పెద్దలు, దుర్మార్గాలూ మనకి కనపడి నపుడు వారినెదిరించి ఖండించిన 


ఏీరేశలీంగం పంతులుగారు సజీవంగా కనిపిస్తారు. 


ఇక పానుగంటి వారి సాక్షినిగురించి | పస్తావిస్తాను. సాక్షిసంఘం సత్యపురంలో 
స్థాపించ బడింది. దానికి సొక్షి ఆధ్యళుడు. జంఘాలశోొన్ర్రీ, వాణిదాసు, కాలా చారి 
సభ్యులు బొరయ్య సెట్టి కోశాధికారి, శ్రీపానుగంటి వారు తమసాక్షి వుపన్యాసాల 
దారా సమాజంలోని కుస్టుని, వ్యక్తులలో దుష్టత్రం మూఢవిశ్వావాల మ్‌దా పూర్తి 
హాస్యరసాన్ని “రేజర్‌” ఆంత పదునైన కొ తిలా ఉపుయోగించారు. కందుకూరి 


పానుగంటి కూడబలుక్కున్నట్టు కొన్ని సమస్యల తోని మూఢ విళాంసాలని వీల్చ 
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చండాడారు. ఇద్దరూ “భూతవై ద్యం; సమాజంలొ పెద్దలులా నటించే “జంటిల్‌ మేడ” 
మీద, కాముక |పవృత్తులమీద దాడి చేసారు. 


ఉదాహరణకి : భూతవై ద్యంమీడ శ్ర పానుగంటి ఏమంటాడో పరిశీలిద్దాం 
సభాళాలలో జనసంఘము కిటకిట లాడుచున్నుడి. జంఘాలశాశ్ర్రి ఇట్టుపన్యసించెను. 
“నాకు స్వానుభవమున్నది. నేనా విద్యలో గృషి చేసినవాడను. మీకందరకూ దయ్య 
ములను. గూర్చి సందేహ జొనములెని నాకు నిక్నాయ జ్ఞానము. గురు శుషుంష 
యొనర్చి కాయ కెశపడి పిశాచ విద్యాపారంగడ నైతిని” అని చెప్పి తాన్మాశయించిన 
గురువు న్యాశయించి శిష్యుడు గా చేరాడు. ఆమరునాడు ఇద్దరూ భూతవై దళాల 
తెరిచారు. ““రెండుబుట్టలతో నూలు చారముల ముళ్టు, మూడు పళ్ణి కలలో తాటాకు 
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భూతమావహాందచిన దానికి "తీరం ఇచ్చిలమ్మని పంపుతాడు. తీరా శాశ్ర్రి ఆమె గది 
డగ్గరకి వెళ్ళి తలుపు కన్నంలోంచి చూస్తాడు “మరియొక భూత వైద్యుడెవడో"' 
మ తస్తున్నట్లు తోదుందిఎంఅతడు. నా కన్నులు కలరు ముతు కతన ట్లు కిం మైన రిక 
ముద్దును, ఫర్జాం: ఏన్న ఓ హొడవ్రుగల ముద్దును” వాతము వహించిన ఆమెకు పెట్టడం 
చూసాడు. గదిలో కనిపించిన సీసా యవనీమక్షినికేపంకాదని, అత్తరు సిసా అని 


గురి పాడు. మరునాదికి ఆమె ఎవరిలోనో లేచిపోయిన వార తెలుస్తుంది. చివరికి 
జంఘాలుడు *“'మనుజుడన్ని జంతువులనూ జంపుచునా ఎడు. ఏపకంటె సర్వనాశ కుడు 
పకంచమున లేడు. దయ్యముత యుండిన యెడల సృష్టి కమానుసారముగ సము చో 
అను Aus తినకత ప్పుడు. భూత వ ద్యతం్యతము సర్వమి థ్య అని కొని? 
ల ob 

న చెప్పితిని అని ముగిస్తాడు. 


£6 


ఇక సంధుంలో పెద్దమ మనుషులను గూ హార్చి పానుగంటివారు ఎంత చక్కగా 
వర్థించారా చూద్దాం. shy అన్న వాసంలో 11 జంటిల్‌ మాన్‌ ఎంత 
చవు కెపోయినాడు. ఆటా బండి యెకి కి_నవా వాడెల్ల 'జంటిలుమానే, నోట సెగలెట్టు 
బెట్టిన వాడెల్ల జందిల్‌ మచే, అమెరికా నుండి వచ్చిన వాడెల్ల జంటిల్‌ మనే, అరకు. 
తాగినవా డెల్ల జంటిలునమునే ...బనువులు సంతలో బెద్దమనుష్యులు, భోగము వీధిలో 

కొతుజార్‌త” పెద్దమనుమ్మ్యులు, కన్నగాండలో పెద్దమనుమ్యులు, 


బెల 
Eo షూ 


గ 


యు 
నెతి కోతిల వాం డల్‌" చద వును నుష్యులు అసి వర్ణినాడ ల ఈ వాపతు జనం ఈ నాడు 
ఆ నాటికంటె ఒకటికి పదెంతలై అన్ని రంగాలలోను పదవులలోను, ఉద్యోగాలలో 
మూడు పువులు ఆరుకాయలుగా *జంటిల్‌ మన్‌ షిప్‌”'తో జనాన్ని దోచుకు తినడం 


ఈ నాడు సెక్సు సినిమాల పభావం పసికందుల దగ నుండి పండ్లూడినవారి 
దాకా ఎంత పడిందో స దాసి పభావం ఏమిటో సంఘంతో సినిమాలవల్ల ఎంత 
ప. దుర్మా రాలు జరుగుతున్నాయో చూస్తున న్నాం. అమెరికాలో ఈ నాడు 

౩ళమీద సంభోగ క్రియల్ని చూపడం చట్టబద్దమైన మాక క్కు_గా వుంది. కాని ఆ నాడు 
ఇంత బాహుకం రమైన సినిమాలు డవు. కకం తోలుజొ మ్మలను తెర మీద ఆడించి 
చూపేవారు. ae జుట్టుపి హోరిగాడు, కేతిగాడు, బంగార క్కా హాస్య పదర్శనకి 
చర్మపాంచాలికలు. అందులో జుట్టు పోలిగావిని దిగంబరంగా చూపేవారు. ఆ పద 
ర్శనని (1 పానుగంటివారు ఎంతో అసహ్యాంచుగుసి, అలాటి పదర్శనవల్ల పుర 
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[(పౌఢ వనితలు న. జూచుచున్నారు. వృద్దులు తెరబారి చూచుచునా న్నారు. 
కడిమి వపయనువారు చూచిచూడన చూచుచున్నారు, కొందరు గాజుచూపులు జూచు 


చు7-౫రు, కొందరు వ్యెరిచూ సలు జూచుచున్నారు. “కిరి ముగముమండ | నీచ 
ఆాచునదేమిచోోయని తిట్టుచు గ గాందడరు చూచుచున్నారు ! [... ఈ విధంగా వివిధరకాల 


శై నడిట్మికింద నుఖపడ గీత లేకపోయిన 
తరువాత పెన బాషట పండిరుతెిందుకమ్యూ | SH og ee తరువాత 


నేమిభలముఅని దీనవదన 


జాజాకరాలతో (గంధా రిగాని చూచుచున్న స్థితిలో _పేకకుల మనోభావాల కనుగుణంగా 
వాది వాాజ్రిలఅలి డ్‌ sere కిస ను అ త శ కహ 


వ్‌ 
గ యి 
స్ట న మ వా 3 
ముతో ననెను. “జారిష్షరని పెకిబండారమ గాస్‌ లొపల లొటారము ఏమిచెప్పుకోను 
డు తాలు 
నా పిండామాడు” ఒక మూతరుషు తలది ““బతుకునకు ఫలమిది”"అంటుంది. ఒక 
యాడుదాని విడడు ని, దనుండి యిరైైలేచి తెళతై బొమ్మని చూచి “అమ్మా ! నాన్న 
య (ఓ ఠు చ ౧౮ 


యడునో”అని కేకలుచేసెను. అంత తరి “నాన్న ! ఆడుగనక్క_రలేదు, నాన్న 
తుకునకు నా (బతుకున కామ్మా తమా 'అంటుంది. 


Fp 


అదే విధంగా పానుగంటివారి సాక్షిలో మలో వ జపుతునక ““వశువులసంతి”” 


పవవులసంతలో రకరకాల ఎద్దులు, ఆవులు, దున్నపోతులు గేదెలు య. 
వాటి ఆకృతులను వ మ్‌ంచి ఇలా అంటారు. “ఇవి అకణముగనే యున్న మనుష? 
లోక విరుద్దముగనే యున్నది. త్రీ వ. బంధమే _పబలతమ వ అదియే 
తోకమందలి కలహాములకు, గప్టము నతాయములకు, న పతిష్టలకు, 


నావహములకు,  మోసములకు, వత్తు. మర్ణములకు ముఖ్యకార ణమైయున్నది 


...ఇన్ని గిత్తల నడుమ, ఇన్నీ పొతుల నడుము, ఇన్ని యావులు, ఇన్ని గొడ 
లువి కదా : పోతున్న గేదెపైగన్నువేయుట కాని, గేదె కొంచెము సిగ్గుపడి ముసి 
ముసి నవ్వులు నవ్యుకొనుట కాని, యెద్దు గో వెను కనుగిటుట కాని, “గోవు 


కట్టు మ మాటుబేసికొని సం్యబమ్‌ంచుట గాని 'వమైనయున్న “దా? అహా! ఏమి Aon 
పట్యము. ఏమి యమాయకత్వము ? - ఏమి వ్యామోహ సూన్యత ? నరులలోన 
త్రీ పురుషు అీతతతొక న్‌! గలసినపుడు. కలగలసి మెలగుట కింతయవకాశమున్న పుడు_ 
నవ్వులతో _ బువ్వులతో __ గను గీటులతో.__గోటి పోటులతో _ ముద్దులతో __సుద్దులతో _ 
షలిగిలింత లతో... సకిలింతల తో. (దాగుటితో - పైట లాగుటతో _ నచ్చటి మంచ భూతములు 

హడ a: స మయమగునట్టు జేయరా + 2? ఈ నాడు బస్సులలో. రెళ్ళలో - 
)ల్దాలలో కొందరు యువతి యువకుల చర్యలు మనం చూస్తూనేయున్నాం, 


& 


- 
శో 


ను! Cy 


న్‌్‌! 


జ, 
లు _ ధూదూలు = ఎక్కడ 


ఎ 


ముబండ దణదణలు 


Ch 
దడి సందడి ._. ఇగిచింపులు = 
చై 


be 


} 


ళీ 


రా 
[వ 


న్యా 


లు __ అదరింపులు _ బెడదెం 


పరుగెతు చునవాా*రు, 


పు 


ర 
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చరుగుచు న్నారు క 
ఎక సైడే 


ములఅతా 


ఎగుదు చుసా 


సకిలింపులు - కోసము __ 


అ 


పము 


CN 
t 
(aru 
EE 


కు 


ములను కతటముల 
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(op 


4 
అదం 


జం 
"we 


నధాటిె 


En 


అపి 


శతా 
n= 
~*~ 


శై 


ఒల్లో 
యె 


| రై హా 


మానవ వె జాల అవగా 


చ 
ల 


సాక్షిలో 


Gn 


గా వది 
డ్రా ఆలా 


సాకల్యం 
హితీ పటిమకు, సమాజం, 


గుంటి లక్ష్మీన! 


“జ్య 


ఉయ్‌ 
Wh 


5 వీరేశలింగం పంతులు. (శ్రి మా] 
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6 
ఆంధుొడు వారి గంంథాలను చదివి, 


(శ్రి కందు 
రాష 


గో 


ర్‌ామి 


అ 


రావు ఆంధ్య్బకాతి శాశ్వతంగా 


గి్‌టు రాళ్ళు. 
ఇం “ 
ఇక్క_డకాక అ 


శ్రీ కందుకూరి నాటకాల పదినిలనవంం 


వా వము జా 


(శ్రీ సవాజేన సూర్యప్రకాశరావు 


శ్రీ వీరేశలింగ కవీందు9లు భావుకులు; ధిషణాళమణియులు, గంంధక_ర్తలు, 
(ప్రవక్తలు, యుగకర్తలు వారు తెలుగు పలుకుల వెలదిని కె న కొంగొత్త 
తొడవులలో నాటకాలంకారం ఒక అపురూపమైన తొడవు. దాని వన్నె చిన్నాలనుగూర్చి 
పరిశీలిద్దాము. 


మనకున్న కావ్య విభేదాల రెంటిలో నాటకం ఒకటి. దీన్నే దృశ్య కావ్యమం 
టారు. అంటే చూడదగినది. ఈ దృశ కావ్యాన్నే నాటకమని, రూసక్‌ మసి పేక 
మని కూడా అంటారు. నటింపదగినది గనుక నాటకమసీ, సీతారామ పొత9 సహాజా 
వస్థలు నటుల్లో ఆరోపింపబడడంచేత రూపకమనీ; చూడదగినది కావడంచేత [పేక్యుము 
ఆన్నారు. 


శ్రీ వీరేశలింగంగారు ఆనేక వివ గ౦ంధాలనెగాక 18 |పహసనాలను 20 నాట 
కాలను రచించారు. వీనిలో కొన్ని రచనలు అసమగు ములు. 


శ్రీ వీరేశలింగం నాటక రచన [పారంభం : - 


ఏది రచనావ్యాసంగం 18170 లోనే _పాశంభమయింది. కాని నాటక రచన 
మాతం వారు 1585 లో శ్రీకారం చుట్టారు. 


రన ఇంగ్లీషు (పబంధమును డనినై నను తెనిగించి, శైలి కుదురు పరచుకొని 
తరువాత స్వకపోల కల్పితమైన వచన | పబంధమును |వాయబూను కొనవలెనని తలచి 
గోల్బుస్మి త్తనెడి ఇంగ్లీమ కవి చెసిన “వికార్‌ ఆఫ్‌ ఏక్‌ ఫీల్‌” ఆను కధను తెనిగింప 
నారంభించి రెండు, మూడు (పకరణములు వేసితిని “గ. 158 2nd part అని; 
కౌపర్‌” అనెడి ఇంగ్రీషు కఏశ్వరుడు రచించిన “జాన్‌ గిల్సిన్‌” అను పుస్తకములు 


ల లో శ జ a 
'అభాగ్యోపాఖ్యాని మనెడి హాస షబంఢథమాగా పద్యములతో జేసితిని. P* 168 206 
గత! 
part" అని | వాసికొన్నారు కవిగారు తమ స్వీయచరి తలో, రచనరో బేయితికగడానికి 
జు చా 
కథా కెల్పనన్నుగహించ డానికి, వ్యాత న్మాల విషయాలను అవగాహన చేసికానడానికి, 


కవిగారు 1875లో శాకుంతల నాటకాన్ని తెనిగింప పూనుకొన్నారు. రెండంకాల్ని 
తెనిగించి 1876లో “వివెకవర్ధని” లో |పచురించారు. _ విశాఖపట్టణంలో పరవస్తు 
వెంకట రంగాచార్యులుగారు అభిజ్ఞాన శాకుంతలాన్ని తెనిగించి “విద్యాభివర్థని' పత్రికలో 
(పకటిస్తున్నారని పలికి యా ఇ వతిరికను ఇప్పెంచుకొని చదివి వారి యాంధీరికరణం 
ముగిసిన తర్వాత తాము వ. వచ్చనే తలంవుతో కవిగారు తమ రచనను 
మానివేసారు. ఎంతకూ పరవ సువారి ఆంధీి9కర ఇం వెలువడక పోవడంచెత వీరు 
శాకుంతలాన్ని సమ్మగంగా తెనిగించి 1888 లో మొదించారు. 1580 లో శ్రీహర్ష 
రచితమయిన “రత్నావళి నాటికను, షేక్‌స్పియర్‌ రచించిన “కామెడీ ఆఫ్‌ వ్యరర్స్‌" 
“చమత్కార రత్నావళి యను సిరును “మర్చంట్‌ ఆఫ్‌ వెన్నీసిను వెన్సీసు 
వర్తక చరిత ఆనుపేర (2 అంకములు మాత తమ తెనిగించారు. 


1880 లోనె mE “వ్యవహార ధర్మ భోధిని” “వివేక డీ 
మునిసిపల్‌ నాటకం అనే స్వకపోల కల్పిత నాటకాల్ని రచించారు. 1885లో కాళిదాస 
విరచితమైన మాళవి కాగి మితారిన్ని, రిచర్డ్‌ బిన్‌ ప్రై 'షెరిడన్‌ అను ఆంగ్లకవి కల్పిత 
మైన డ్యుయన్నా అను నాటకాన్ని “రాగోమంజరి” యను పేర అనువదించారు, ఆ 
సంవత్సరములోనే అదచడిక ze గ్రహణం” పహ్హా పహాదో నాటకాల్న్మీ స్వతంత్రముగా 
రచించారు. (శ్రీకృష్ణ మ్మిశ రచితమయిన పిజోధచందో9ిదయాన్ని, అనువదింప పారం 
ఛించారు. కాని 1881 లో కాని పూ రిచేయకేదు. 1886 లోహ హరిశ్చంద నాటకాన్ని 
స్వంతంగాం్యవాసారు. 1 వ39టో తిర్యగ్విదంన్మహా సభను మహారణ్య పురాధిపత్యాన్ని వై 
ఈ మూషపష్వకొనుర విజయాన్ని ,, స్యకపోల కల్పితంగా రచించారు. 1894 లో ఊెరిడ 
కవి కృతమైన “The Rivals” అనే నాటకాన్ని కల్యాణ కల్పవల్లి అనే పేరుతో 
రచనబెసారు. అదే వారి కడపటి నాటక రచన. ఈ విధంగా వారి గాకుక రచన 
15875 నుండి 189కి వరకు నిరాఘాటంగా సాగిందా 


ol [1 


కవిగారు తమ స్వీయచర్మిత లో (వాసికొన్నట్టుగా ఆంగ్ల గీర్వాణ నాకెకాల్ని 
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తెలుగు సేయడంలో స్వతం్యత నాటకం రచించడంలో తప్ప తక్కిన అన్ని రచనలకు 


మెదటి తెలుగు నాటక (పయో రః; 
1880 సంవత్సరము నందు ధార్యాడ నాటక సమాజం వారు మన పప్టణము 
(రాజమర్మడ్రివ చ్చి గొప్పు పాకళకవేసి దానిలో తమ నాటకములనాడి పోయిన తరువాత, 


పాక తీపి వేయక మునుపే ఆ నాటకశాలలో నాటకము లాడింప వలెనని కు కరాహాల 


ములతొనుు చేక్సియరు మహాకవి విరచితమైన “కామెడీ ఆఫ్‌ ఎరర్స్‌” నాటకమును 
గద్యాత్మకముగా తెనిగించి యా రెంటిని ఆ నాటకశాలలో జయ పదముగా (మ దెర్భిం 
చితిమి” అని కవిగారు తమ స్వీయచరి తలో (వాసు కొన్నారు. జ (పదర్సనలే 
తెలుగు పిదర్శనలకు నాంది. ఆంధరిదేళములో నాటక పయో_క్తలలో [పథమ 
గణ్యులై నారు. అదీ మన రాజమహేం. దిలో _ అది మనకు గర్వకారణము 


సంస్కృత నాటకానువాదం :- 


శారుంతలాము : 


హాకవి కాళిదాసు విరచితమైన ఛాకుంతల నాటికాసి శ్రీ వీరేశలింగంగారు 

1775 సం॥లో ఆంధరికరింప పూనుకొని నెమ్మదిగా పూరి జేసి 1882 వ సం॥లో 

ముదంచారు. స ఆంధీ9కృత శాకుంతలానిశి "నేటికి నూరెంద్రు _పెబడినా ఆది న్‌త్య 

క ళారాణం పచ్చతోరణంగా విలసిల్లుతూనే వుంది. దానికి SE అనువాదం శెణి 
వరకు లేనేలెచ 

శాకుంతలంతోని చతు తుర్చాంకీం (పఖ్యాతి గాంచినది గదా! కణ్యమహర్షి అత్త 

వారింటికి వెడుతున్న శకుంతలకు సుడులు చెవె డు. ఆమ బయలుదేరింది. చిన్న 


నాటినుండి పెంచిన బేడి పిల్ల శకుంతల చిలచెరగును నోటితోలాగి ఆమెగమనానికి 
విరోధం కఠిగిస్తుంది. అంత .__ 


శకుం 
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కణ్వు : విడా + కజకు కుళ] గుచ్చుకొని నోరుగాయమయిన బూయుచును గార 
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a 


లో a) 
నూణను బుండు మాన్పి | పేమచేం జామలను మేపి, దిడ్రవళలిను వెంచులిను 


దాది. బాయదిీ పిల్ల లేడి. 


(ర 


శకుం : (లేడితో వీడా $ సహవాసులను పరిత౭జించి యేగెడు నేల వెంబడిం 


ను శ్రీ కందుకూరి 1880 సం॥లో అనువదించారు. డిీగిగి కాష్వరి 
వం ఖ్‌ అట ల Ww కలకి లొ. వాం గండ 
దశ [పభువయిన శ్రీహర్ష డఉవుడు సంస్కృతంలో రచించాడుః 
రత్నావళి నాటిక. ఇది ఉపరూపకాల్లో ఒకటి. ఇది సంకీర్ల రూపకం, 
యల 
ఇందులొ రూపక లక్షణాలు [పకరణ అతణాలు మూడ ఊంటెవ్‌, ఇందు 


బజ్‌ 
ప్ర వృత్తి. అంకాలు నాల్గు. దినిలొా వాయకుడు ఉదయనుడు. 
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ల” ఒరి ba] జ రా, న Pa 
౦ వాసవది త్త ఆన నాటకాన్ని ఈ గాధ 


మూసువద త. మంతి యమౌగంధడరాయణబుడు. ఎనిత 

వ విక 

బాహు, ఉదయుని 

సాద పభ ముడవుతాడని ఒక సిద్దునివల్ల మంతి యాగంధథ రాయణుడు తెఠిసికొంటాడు. 
గ లో 


దానికై (పయత్ని సాడు ఆ ఆకాంక్షే, ఆ|పయ మ ఈ నాటికకు బెజువాపం. 


మాళవికాగ్ని మతము ఆ 


కాళిదాస మహాకవి దివ్యలేఖిని నుండి జాలువారిన ఒక పారిజాత | పసూనం. 
లో బె జి ఈ కా హ్‌ 
శ్రీ ఏదేశలింగ కవిందు9లు ఈ నాటకాన్ని 1885 టో అనువదించి పధక? అచాదు. వె 
అనువాదం నులభ నుందరధంగాను సామాన్యులకు క యోగ్యంగాను ఉంద్‌. ఈ 
జ 


నాటకాన్ని (పదధానంగా ఏరు వంగపశ వామి యయిన (శ్ర తారానాథ తవ _వాచస్పతి 
పరిష్కరించిన | వతి ననుసరించి అనువదించారు. కాని ఆంధ్వదెశపు (పతి ననుసరించి 
కూడ నాటకియమయిన కొన్ని మార్పులు చేసినారు. 


చ 


ఈ నాటకంలోని కధానాయకుడు అగ్నిమ్మితుడు. మగధిరాజయిన పుష్య 


తాన కుమాడుడు. నాయ మాళవిక. నీసర్ద సందర క సాలభంబీక. విదర్భ 


~ 


ణా nS 
అదం క ఫె 


రాజయిన మాధవసేనుని సహోదరి. చిత్తరువులోని మాళవికను అగ్నిమ్మితుడు 


చూపాడు. ఆమె నడ తాంగికి ముగ్దైడవుతాడు. అమెను పత్యకంగా చూడాలనీ 


జాంచిడాడు. రాజు నర్మసఖుడు, విదూషకుడు ఆయిన గౌతముడు యుకిపన్ని, 
హలఠరదత్త గణదానులకు పరస్పర జిగీష కల్పించి, వారిరువురిలో ఎవరు విశిష్ట 
నాట్యకళాభిజ్జులొ తేల్చుకోవడానికి వారు నేర్పుతున్న శిష్యులచే పోటీ పెట్టించాలని, 
న్యాయనిర్ణతగా అగ్నిమ్మితుని నియమంచాలని అంటాడు. ఆందుకు వారు అంగీకరిస్తారు. 
గణజదాసు శిమ్యురాలయిన మాళవికచే ముందుగా నాట్యం చేయిసైరు. రాజు (ప్రత్యక్షంగా 
మాళవిక మనోమంజులమయిన సౌందర్యాన్ని తనివితీరా చూచి ఉత్కంఠ చెందుతాడు. 
మాళవిక కూడ రాజుమీద మనసు లగ్నం చేసికొని విరహవేదన పొందుతుంది. 
వాది హృదయాల్లో నాటబడీన |చుమాంకురం పూచి ఫరిందడానికి పరిస్థితులు సహాయ 
పడతవి. 


సరనంగా నులభంగా, నుమధురంగా కవిగారు అనువాదం చేసారుః 


ణునకిపుడు కట్పించె. దాను. ద్వితీయాంకథంం 


రీ 
గ్ర 
ఫ్‌ 
q 


ఈ నాటకాన్ని 1885లో అనువడింప నారోంభించీ 1891లో పూ రిబేసీ 
ముది9ంచారు. సరళ రచననేగాక _పొథరొచన కూడ చేయగల పాండిత్య (ప్రకర్ష లేకి 
ఆ 


నాయిక ఉపనిషద్దిప. పతినాయకుడ మవి మోయాుడుం 


ఆంగ నాటకోనువాదం = 


చ్‌ ల యో లీ య్‌ మ్‌ క 
దినినీ మహాకవి షేక్‌స్పియర్‌ రచించెను. ఈ సాటకోన్నీ శ్రీ వీరేశలింగ కవీం 
os 


దులు పూర్తిగా తెలిగించవేదు. దిని అనువాదని- 1875వ తో [(వారంభించి ర్‌ 


a) 


వర్ధని సంచికలు బంటెలో పకటించారు. తరువాత వారు దానిని ఆంధీగికరించలేదు. 
పకటించలేదు. 


వెన్నిసు వరక చరిత [Merchant of Venice :] 


దీనినిగూడ రండంకములు మ్మాతమె ఆంధీ*ఎకరించారు. తకిి_న ఆంకములు 
ఆ ఓ 
లెందుకు తెనిగించలేదో కారణం అనూహ్యం. దినిని 1880 సం॥లో తెనిగించారు. ఈ 
ఆంధ్రికరణ అంత చెప్పుకోతగ్గదిగా లేదు. ఆనువాద వాక్యాలు ఆంగ్ల కితిగాదే ఊగ్ఫొవి 
శ ష్‌ భ్‌ ఇ 


కాని ఆ వాక్యాల్లో తెలుగుదనం కనిపించదు. 


చమత్కార రజ వలి క 

1578 సం॥లో ఆసమ్మ గంగా. తెనిగించిన “కామ 
సంతో చమత్కార రత్నావళి అను పేర గద్యాత్యకంగా 
తెనిగించారు. ఈ నాటకం పాఠకులకు నుబోడం కావడం కోసం శ్ర కందుకూరివాదు 


చినా ol 
మూలానుసారంగా ఆనువడిస్తూ కొన్ని మార్పులు చూరు. _ నాటకానికి | పాణమయిన 


Oa 


he 
షు లో 
ప్మాతల సంభాషణలను ఆతి విజ్ఞతతో సాగించినారు. ఈ నాఠుకం అనెక పఠా*యాలు 
ఠి 


మలు సలాలలొొ _పదర్శింపబడ్లది. 
యు "య! 


రాగమంజరి ౩ 
ఆంగ నాటకకారుడు సంఘ సంన్మరజణాభినివేశియయిన శ్రీ రిచర్వు వినే 
np) న్‌ G చు. 
షెరిడన్‌ డూకియన్నా అన్న నాటకాన్ని రచించాడు. ఈ నాటకాన్న రాగమంజరి ఆన్న 
సేరుతో డీ) కందుకూరి 1ిరిక్‌ సం॥లో గద్యాపద్యాత్మకంగా ఆంథి౨కరించారు. మ్‌ 


డెవాలయ పూజారుల మతాచార్యుల మదుసేవను, భక్తు లిచ్చిన కానుకల 'కై ంకర్యాన్ని 


దె నందిన చర కల్ని అంచ గొండి తనాన్ని చకకగా తూర్పార బట్టినారు. 


శో 
కల్యాణ రల్పవళ్లా న 
C౨ 
రిచర్స్‌ |దినొపే షెరిడన్‌ రచించిన “ది కైవల్స్‌” అన్న నాటకాన్ని శ్రీ కందు 

ఓవ ap) చ హా ఏ 
కూరి కల్వాణకల్పపలి అన్న శేరుతో అనువదించారు. దినిని గదాంత్మకంగాన సెదులు 

శ (rae ౧6 మీ డూ 
మార్చి, సన్నివెళ సలాలు మార్చి రచించారు. 
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1 పడజోద, దవ్నెణ గో గహణం, సత్య హరిశ్చుంద? అమ మూడు నాటకాలు 
నవ 
వీరి స్వతం్యత రచనలు. తెలుగు గడ్డల" పురాణాల్డి ని కథలను ఇతివృతాలుగా 
జీ హని 
వాం 


క్‌ంళదంచి నాకుక రచనకు (శ్రీకారం చుట్టిన [పష పథములు E వీరేశలింగ కఏందు9లు. 


ఖ్‌ 


శా 
pal a] జో ద ” a గ్గె 
జరు స్వాతం] వచ్చ గలవారు కావ 'డంచేత విరు తమ నాటక రచనల (పావన 
లక్షణాల్ని పాటించకుండ రచనా స్వాతం్యత్యాన్ని చూపారు 
అ లో 
(ఈబ్లా జై 
డ్‌ 


ఈ నావికాన్ని. 1885 వ నంలో శ్రీ వీరేశలింగంగారు రచించారు. రాజ 
మహాం1ది నాబిర సమాజం ౬ఓకటి కవిగారిని తమ సమాజం [ప్రదర్శించడం కోనం 
, పహోద నాకుకానిి దచించి ఈయయవబసిందని అభ్యర్థించారు. నాటిక కళ వేయిరేకుల 


పద్మంగా వికపించాలన వా౨చ్తుగలు శ్రైుఎరేళ లింగం 1685 వ సం॥లో (పప్ప హాద నాటకాన్ని 
అతితంచట వా9సి ఆ నమాజాదికి ఇబ అపార పుస్తక రూపంగా మ్ముదింపించారు. 


ఇడి శ్రీమహాభారత విరాట పర్యములోని కథాభాగము. దీనిని 1885 లోనే 


కవిగారు రచించారు. కవిగారు తమ ఉపజ్జ్ఞత గాకుకాన్ని రసమయం చేయవచ్చని 
కాదించె ఆ కథను ఎన్నుకొన్నారు. తమ (ప్రతిభా వ్యుత్పక్తు లను ప్రదర్శించారు. 


మ సమాజం పందర్శించడం కోసం హరిశ్చుందో9పాఖ్యానాన్ని మార్చ 
కుండ యధాతధంగా నాటకంగా రచియిఐపుడని శ్రీ కొవిగారినీ కోరగా కెండు మూడు 
వారాలలోనే నాలుగు ఆంకాలు రచించాడు. ఆర్థించిన సమాజము వారప్వుడు పిదర్శింన 
డానికి విలుకదనందున కవిగాతుకూడ నాటిక రచన నంకతటితో నిలి పిచేశారు. కాకినాడ 


ణా రా 


తెగు ఖఇంకొదడ్‌ 


శ 


నాటక సమాజంవారి అభ్యర్థనపై నాటకాన్ని పూర్తిచేసి వారం 


దినాఐల' వారికిచ్చారు. ఆ నాటక సమాజ=వారు దానిని చక్కగా ప్రదర్శించారు. కవి 
గారు తమ సెరంయ చర్మితలో 'పెర్కాన్నట్లుగా వారి మనోఓష్టమైన సిత్రి పశంస, 
వ్యధిచాళమును గూర్చి, త్రీ విద్యావశ్యకత గూర్చి, జ్యోతిషమును గూర్చి, తమ 
అభి పాం ములను పాతల సంభావణరో ఆయా యెడల నాటక కధాగతికి భంగం 
గాకుండా వెలిబుచ్చారు. 
సాంముక నాటకాలు: 

శ్రీ కందుకూరి స్వతంయ్యత నాటక రచనలు కూడ చెస్తూవచ్చారు. వానిని 

రా 


శక్‌ సదాశయంతోనే బాహ్మావివాహాన్ని (వాసి 1878వ సం॥[ళో పిచురించారు. 
ట్రై గురజాడ తమ కన్యాళుల్కాన్ని 1897 లో పిచురించారు. 


మాసి సంఘోద్దరణ జరగాలని పజ నై తిక |పవర్తనతో, నూతన చైతన్యంతో 


వ్యవహార ధర్మజోధిని అనే నాటకాన్సి 1579 వ నం॥ళో కవిగారు రచించాడు 


వ 
ఆనాటి న్యాయవాదులు, న్యాయాధిపతులు, గుమాస్తాలు ధనం కోసం ఆమాయకుల్ని ఎలా 
పీడించేవారో, లంచగొండి తనం ఎలా విహారం చేసిందో, సాజ్యాల్ని కల్పించి 
చెదిరి వారిని ఎలా జాభపె ప్రేవారో మన కళ్ళకు కనబడేటిటు చితిగంచారు. 
వీ 
త్రీ పునర్వివాహ నాటకమును 1579 ఆళంభంలొ రచించి వుండవచ్చును. 
దినిని కవిగారు సమ్మ గంగా |పాయలేదు. 
వివేకదీపిక నాటకాన్ని 1860 లో కవిగారు రచించారు. కధావస్తువు స్ర్రపునర్వ 


వాహ విషయం. ఇదకూడ అసమ్మణం 


డం గూర్చి 
అగు వడలి 


న 
ణి 
మ 


అసి 
ఎ 
=) 


న 


Pn] 


= 


పత సాల తా 
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చం కరాలు కాకముందడె కొట్టుకున్న వాడు “హారి అనగా ఆ ఆపి వాడా లాగుతాడు. 
ర్రీ జి pen. 
రెండవ కూతురు సువ్చిని కాటికి కాళ్ళు చాచుకున్న లుజ్ఞావధాన్షకు అమ్మ చూపుతాడు. 
గ ణా 
లుబావధాన్గు కూతురు మీనాక్నికి చిన్నపుడే వివాహం అపిడం, మొగుడు 
లీ 
కాలంచేయడం, ఆయి [పక బ్రావార్తు పసడంలాంటి విషయాలు కళకు కటినటు 
చ ట్‌ ఇ పచ 
చూపురాడు. 
ఇంక వునర్విహాల (పసక్షి కె వసే కందుకూరివారు చాలా కషనూాలకు గురయి 
ee] దాతా 


ఊద మం నిర్వహించవలసి వచ్చిం. : త్రీ పునరియాలు చెసె వలవెసామ! విదూ 


న 


మాక శృంగేరిస్వామివారు (పకటించారు. 


రసు బందోబస్తుతో, విద్యార్థుల ఆండదండలతో విధవా వివాహాలు ని 52 
హెంచారని చెోడం ఈ నాడు ఆశ్చర్యం మాతం కలగవ ము. కాని ఆ నాడు 
అనుక్షణం భయంతో, తనకి రానే ధైరళక్ణిం చెప్పుకుని వివాహోలు చేయించాడు 
కందుకూరి. 


ఎంతెంకో దూరదేశాలనుండి వచ్చిన వాళ్ళకు ఆ శయం కల్పించడం, తగిన 


వ:కులకిచి వివాహాలు చేయించడం వీరేశలింగం స్రీ్గయచరి త సాక్షం సలుకుతుండి. 


ల్‌ నై 
” 


న ఇ; an i శ Ca i లో వ్‌ 
మొండివాడు కాజ రు ముందడుగు వెయగరిగా జాయన. సంస్థలు నిర్వహించ గలిగాడు, 


చారాలు మాప్పుడానికి రాజమ హాం దవరములొ వక సభవుంది 
గొప్పో మీకు తోచిన డబ్బు యివ్వండి. వితంతువుల మఠానికి మి పిల్లలకి పంపడం 


నా సలహా”అని సౌజన్యరావు పంతులు లుబావధానుతొ చెబుతాడు. 
ళు ళా 


గ ft bu AE x lal la ce ం ౬లో వాచీ జ్ర 
మరొచోట సౌజన్యరావు పంతులు గిరశంత “లుచ్చెమ్మని పూనాలొ విడస్‌ 
స్థ అత ఇది క టల క! లౌ 
కొదుకు పంపమని చు గురువుగారి పేరిట కులి| గాం యును అని అంటాడు, 
మూధఢాచారాలను తూరాశబడతతా రిద్దరు [ప్రవక్త యూ. కందుకూరి ఒక 
డై EN వా అ At మె వ వున 
[ప్రహసనం * ఏజిగటునుండి ఇంటికి నీళ్లు ఆవడానికి ఒక త్రైపడె వొట్టను వర్రైడు. 
అ, టా! 
స్తా 5 lay ము w య (oy యు న 
వాళు చూసారపి, విభ తగిలారనీ, అస్పును డెడులయ్యాడన్వి ఇంకా అనక 
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శా గా వ్‌ లా నో న్‌ు మ జ యే 
వేశ్యా సంస్కరణ ఇరుతొ జరుగుతున్న మోసాలు, సంస్కరించాలనే తపనే 
కాని మార్గం చూపడంతెలియని సంస్ఫ్క__ర్లలని మనముందుంచుతాడు గురజాడ. “సరళ 
న్‌్‌ 


అనే వేళ్యాకన్య చేతితో సంస్క_ర్తయిన రంగనాధయ్యరు పడడం, పరాభవం 


పొందడం మొదలయిన అంశాన్ని” సంస్కర్త ల చూపుతాడు “చబుత 
గురజాడ. ఆట్లాగే కన్యాశుల్కు నాటకంలోకూడ. “అర్రుసె సెపు నువ్వు నాయిదుట 
గాని నిలిచివుంటే నువ్వు యేతగువుతీరిస్తే ఆ తగువునకు వొప్పుదల అవుతానెమో అని 
భయం వేస్తుందని” సాొజన్యరావు పంతులు మధురవాణి ముందు తలవంచుతాడు. 


కొందరు సంస్కర్తలు పగలు యాంటినాచ్‌ , ర్మాతుళ్ళ (ోనాబ్‌, ఇది ఆనాటి తీదు. 


ఇంతకి చెప్పొచ్చేదేషిటంటే పడుపువృత్తిలో వుండే హైన్యాన్ని చూపి స్మకమ 
మైన మార్గంలో నడపడానికి కందుకూరి గురజాడలు కంకణం కట్టుకున్నారని చెప్పక 
తప్పదు. 


శ్రీల విద్యాభ్యాసం దాని వలనకలిగ మేలు తెరియ చెప్పడానికి 
సంస్కర్తలు చె చాల శమ పడవలసి వచ్చింది. కందుకూరి సభలుబేసి పెద్దలను రప్పించ 
గలిగాడు. బాలికా పాఠశాల నెలకొల్పడం జరిగింది. కొందరు తమ ఆడవాళ్ళు చదువు 
కోవడం ఇష్టమేకాని చదివించడానికి బిడియపడుతుండే వారు. అటువంటి వారి స్రీలకు 
వారి అనుకూల సమయాన్ని బట్టి మేడమీద పత్యేకముగ జనానా తరగతులు పెట్టి 
నట్లు వీరేశలింగం తెలిపారు. శ్రీల విద్యాభ్యాసం తమను తాము తెలుసుకోవడం, 
భర్తలను స్మకమమైన మార్గంలో. 3 నడుపుకొనడం లాంటిదని కూడ చెగ్చడం జరిగిం 


గుదజాడ “దిద్దుబాటు” అనే కథ యయ. వశ్వాలంపటు డై యున్న 
భు_ర్రకు చీటీ (వాసి పెట్టి న. మార్గంలో ఇ ఫి కొంటుందొక గృహిణి 


ల! 


ఆడవాళ్ళు చదువు కోవీడం వలన కరిగే మ ని స్త ధలొ కొంత చర్చిస్తాడు. 


కందుకూరి రచనల నుండి సూ సూ తాలు, గురజాడ రచనలనుండి ఉదాహరణలు 
తీనుకోవడమె కావచు చ్చు. సమన్య్ణం యానికి తంటాలు పడడంకాదు. సమకాలాన్ని వాళ్ళ 
రచనల్లో ఎలా 1 పతిబింవింవ చేసారో, వరికాలెమిటో చూపడమే ఆశయం. 
he 


జెంగాలులో |బహ్మాసమాజం తీ వపకోచార రూపం చాల్చినకాలం,. విసృత 


|పచారం లభించిందనేక పడెశాల్టో, ఆంధ 9దెకంలో రఘుపతి వెంకకిరత తృంనాయుడు 


మొదలగువాదు బహ్మ సమాజ మతం స్టీకరించా బారు. సం డగ [బహ 
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సమాజ (పార్టనామందిరం వెలసింది. కందుకూదికి దానిపై గురి కుదిరింది. _్రౌర్గనా 
మందిరం రూపుదిద్దుకున్న డి.  మతాలపేరిట జరుగుచున్న మాసాలు కొన్ని మూఢ 


Gm 
నమ్మకాలు కందుకూరికి అవగాహన కాక రోకదు ఆయన దృష్టినుండి తప్పించుకోలేకపో 
యాయి, వాటిని నిరసించారు. కాని (బహ్మ సమాజమునందు' గురి కుదిరింది. 


ఏ౩ంశ-ందెపాసన నచ్చింది. మిగిలినవి ఆడ-బరాలనుకునా దు 


ATE 
అ (5 


{a 


గురజాడకు మరాల_పై నమ్మకంలేదు. గురజాడ కధానికల్లో, దేవుడు చేసిన 
మనుషుల్లారా ! మనుషులు చేసిన డేవుళ్ళారా ! మీ పేరేమిటి ? అనే కధ వున్నది. 
౩వ, వైష్షవ, బౌద్ద, మొదలగు మతాలనుగూర్చి చర్చకు తొనుకువస్తాడు. “శివుడన్నా 


విక్ణువన్నా, బుద్దుడన్నా ఆ పరమాత్ముడు ఒక గ్రాడే కదా! అంటూ కధాంతములో 
వెంకయ్యనే ప్మాతచేత ఒక్కుమాటస్పిసైాడు. “అందరు డవుళ్ళూ వక్క_రే అయితే 
ఆ పీనుగుల్ని అందర్నీ ఒక్కచోపే నిలిపి అందరూకలసి పూజ తగలెట్టరాదా ? అని 
చర్చించు కుంటూ పోతే అడుగడుగునా కన్పిసూనే వుంటాయి. గురజాడ మానవతావాది 
డెవుడెక్క_డో వున్నాడని కొండలు కోనలూ వెదకనక్క_ర లెదు. కన్ను తెరిస్తే మ 
ముందే కస్పిసైాడంటాడు క టు స అన్న గేయంలో 

కన్ను తెరచిన కానబడడో 

మనిష్‌ మ్మాతుడ యందులెడో 
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ము క్‌ 


Ce) 
త్త 
న్‌ చ కడు కందుకూరి. రచనలకు ఊదుగులు 
స్టో ఈత 
స్టా కళా శశ a తో _— న! ఇ శ fF 
దిదాడు గురజాడ. “కందుకూరి రచనలు తెలుగు సాహితాంలో నంన)_-ణఆ ధథోతణులు 


టం 
పవేశ పెడితే విప్రవాత్మకమైన మార్పులు తీసుకువచ్చిన అ 
అని శ్రీశ్రీ అంటాడు. అంతెందుకు గురజాడే 
తేదిన తన డైరీలో “్రవీరేశలింగం నిశ్చయముగా మహాపురుషుడు. సాహిత్యంలో 
కిక శాఖను [పారంభించి; సంఘంలో పురోభి రుద్ది పంథా కేవదీసిన మాన్యుడు.”'అని 
[వాసుకున్నాడు. 


ఈల 


భాషావిషయకంగా కందుకూరి మొదట గాంధిక వాటి. కాని చివరతో వ్యావహారిక 
వాదిగా మారిపోయాడు. తాను చేసున్న సంస్కరణ [పజల్లోకి వ్యాసపించాలం టే 
అదేసరయినదను కున్నాడు. మొదట్లో క్‌ గా 9ంధికాన్ని చవిచూడాడు. గాదడీలు 


అంట 
చేసాడు. శుద్ధాం ధనిరోష్ట్య నిర్వచన రామాయణాదులు, పంచతం్యతములు సాఇు౭లుగా 
= చ సు 
మిగిలాయి. సాహిత్యాన్ని కవులు దిగజార్చిన వైనం గమనించాడు. కందుకూరి 


nm 


తలకట్టతో, పాసలతో అలంకారాదులతో కుంగిపోయిన సరస్వతి విలపించడం కళ్ళకు 
కట్టాడాయన. అందుకే అన్ని టినీ విడచి జవ జీవాలున్న భాషనందుకున్నా డు. సాహితీ 
డక్కయలను సస్యళ్యామలం చెసాడు. 

గురజాడ మొదట నుండి వ్యావహారిక భాషా వాడి. గిడుగు వెంకటు రామ్మూర్తి 
లక్షణాలు రూపొందిస్తే, లజ్యాలు గురజాడ చూపాడు మనుషుల నాల్కల మెసలేభావ 
నాదను కున్నాడు గురజాడ. వ్యావహారిక భాష నాటక రచనకనుకూల మయినది 
సవాలుబేసి చూపించాడు. కందుకూరి గురజాడ రచనలు వాళ్ళ థాషావై లజా లకు 


అద్ద ంపడాయి. 


ఫ్రీ 


నిస్వార్ధానికి మారు పేర్లుగ కందుకూరి గుళడాడలు దర్శనమిసారు. లెమినుండి 
సోపానాలు అధిగమిస్తూ చేయూ తనిచ్చిన త్యాగమూర్తి కందుకూరి. అనేక సంస్థలు 


స్థాపించి అన్నికులాల వారికి పాతినిధ్య మిచ్చి తనకుతానే సాటి అస్పంచుకోగదిగాడు. 
ధన సేకరణకు అవమానాలు అధిగమించి లక్ష్యసిద్ధి పొందగలిగాడు. 


ఆనందగజపతి మరణానంతరము సంస్థానం కోర్టగొడవల్టో పడింది. గురజాడ 


చ ర అనాస ఇ భ్‌ ఖీ 
నిస్వార బుద్ధితో. [పవ రించాడు గాజభై విజయరామ గజపతి నిలబడ గలిగాడు. 


చు 
గురజాడను |పతికక్షులు డబ్బును ఎరచూపి లాగాలను కున్నారు. నెను అజీర 
శ్‌ 
రాగిని ఒక తెళ్ళిడం అన్నం ఆఅకగిందుకొవడం నాకు కష్టం. గొ చెడు కరుకు చూజా 


యిల్ని యెలా అరగించుకోను' అని చమర్కారంగా చెప్పాడు గురజాడ. సంపాదనే 
~~ ” గా న్‌ 
ముఖ్యం అనుకుంటే అంత సంస్థానంలో ఎంతైనా సంపాదించి వుండేవాడు. డబ్బు 


వాళ కు తృణ! పాయం వెజయరామళగజపకతికో అరితకుమారి జవ వివాహా విషయంతో 
కూడ తన నిస్వార్థతను వెల్లడించు కొన్నాడు గురజాడ. 


నమ్మిన సిద్ధాంతాలకు కందుకూరి 


Pas 
"నాడు వాళ్ళు తలయెత్తుకొని కన్పిస్తున్నారు మునక 


వ్రీ ఏరశలింగంగారి నవలలు 


హా నారా. 


ఆవ్‌, ఎన్‌. సుదర్శనం 


“తెలుగులో మొదటి వచన | పబంధమును నేనేబేసితిని”'ఆని డీ ఏరేశలిలగం 
గారు “రాజశేఖర చరితము” నుద్దేశించి తమ స్వీయచర్న తలో కు న్నారు. 
కరాలు కక చరితము" 1675లో వివేకవర్ధనిలో (పచురింపబడి 168308" లో పుస్త క్‌ 
రూపం దాల్చింది. “కాని వేయి పతులుగల మొదటికూర్చు అమ్ముడుపోవుటకే బహు 
సంవత్సర ములు పట్టినది. అందుచేత నిపుడు నవలలనబడెడు వచన ! పబంధములను 
(వాయు [పయత్నమును మానివేసితిని'అన్నారు పంతులుగారు. కాని శ్రీల కొరకు 
పుస్తకములు 1బాయవలెనను ఊద్దెశముతో 1505లలో “సత్యవతీ చర్మితిము'అనే 
వచన ప్రబంధాన్ని వాశారు. 1391లో. |వాసిన “సత్యరాజ పూర గిదకయా తలు” 
[గంధాన్ని పంతులు వచన (ప్రబంధముగా పేర్కొన లేదు. నవలా |షకియయొక్క_ 
బహుముఖ విన్యాసాన్ని అవలోకించినప్పుడు “సత్యరాజ పూర్వయా] తలు” (గంధం 
యొక్క “ఆడమళయాళమ'"'నే పథమ (గంథాన్ని కూడా నవలగానే పరిగణించటానికి 
ఏలున్నది. 


పంతులుగారు “నవల”'కు ఉద్దాశించిన లక్షణాన్ని “సత్యవతీ చర్మితము" తొలి 
పుటల్లో స్పష్టం చేశారు. “మన శృంగార [పబంథముల యందువత దినియందు 
దీ రసమాసములతోడను గూథశపదడములతోను వనవిహారము, జల్మకీడ, వధూవరుల 
యనో సన్యవరణము మొదలైన వ్యనలు సహిత మెక్కుడను కనబడవు, .. యావజ్జీవ 
మును సుఖదుఃఖముబకు పాధికాపులయి యుండవలసిన క న్యావరుల యిష్టముననుసరించి 
వివాహములు జరిగెడి యుత్తమకాల మడుగంటి తమ వినోదార్థముగా తరిదం్యడులు 
నోరెరుగని శిశువులను పల్లకులలో పెట్టి యూరెగించి ఎల్హకాలమును వారిని బద్దులను 
గావించెడు బొమ్మల పెండ్రిండ్దు చేసెడు కాలమిప్పుడు సంపా పమయినడి. కొబట్టి 
ఈ నిజమయిన చరి తమునందు తేటతెలుగు మాటలలో మీరికాలమున సర్వునాధాలణ 
ముగా కుటుంబములయందు చూచుచుండునట్టియు అనుభవించు చుచుండునట్టియు సామాన్య 
విషయములే కనబడును గాని యిందజాలము లేవియు కనబడవు. విరుద్దమ్ములైన 
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కల్పనా కధలను వినమరిగిన మీ చెవులకు ఈ సత్యచర్మి తము రుచించునేన్కి డీ 
చదివి యానందింపను, దీనియందు వీ రై ౭పబడిన యోగ్యుల్యపవర్తనను ఆనుసరింపను 


టె 


మీకు కావలసినంత స్వాతం తక్ణము కొలదు.” (సత్యవతి చరితము వ ముప 


శ 


ఇంగ్లీషులో 18వ శతాబ్దిలో నవలా _పకియ పా9రంభమైనప్పుడు దాని 
పంధాన వస్తువు క్రీ పురుషుల (పణయము; ఉత్సాహాన్నీ అద్భుతాన్ని కలిగించే 
అనుభవాలూ, రసవత్తర సన్ని వేశాలు. తెలుగులోకూడా వీరేశలింగంగా రికీ పూర్వమే 
1872లో శ్రీ నరహరి గోపాలకృషమచెటి అనే రెవిన్యూఉద్యోగి  *స్రిరంగరాజ 
ణ్‌ ప్‌ గొ 
చరితము” అస నవల | వాశారు. అందులొ ర కిఠోలివ రమైన గాథా 


నన సల్లా శో 


కా 


త్య 


యు 

EE ముల్‌ నూ [పభ భవించింది. ఏరశలింగం న తమ “రాజసఖరచంి;, తము 
“సత౭వతీ చరితంము” నవలల్లో ge పధాన లక్షణం చేశారు. కన్యావరుల 
యిష్ట. ములేని బొమ్మల పెండ్రిండ్డు, బాల్య వివాహములు జరుగుతున్న గమాజములొ 
ఆమోదయోగ్యమైన ప్రిణయాన్ని ఎక్కడనుంచి తీనుకురావాలి 2౩ అని ప_తులుగాళి 
పరిళ్న. చిలకమర్తి వారు “రామచంద్ర విజయము” వంటి సాంఘిక నవలల్ని 
పంతులుగారి వరవడిలోనే అ కాని *శింతామణిో పతిాక వార్షిక బహుమతిని 
పికటించడంతో 1596తో “హేమలత, 1597éో “అహల్య్యాజాయి , 153955 
“కరూరమంజరి” వంటి చారి తక = నవలల్ని య త అ సై ల జర 
వడిలో వాగకారు, ఆది చాలమందికి వలనడి అయింది. మరీ 1921 మాలపల్లి 
వచ్చేదాకా సామాజిక వా _స్తవిక తను ప్కతిబిఐ మించిన నవలలు తెలుగులొ 


(1 
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రాజశేఖరుని చరిత “యించుమించు రెండువందల ఏ 
చివర పంతులుగారు చెప్పినప్పటికీ ఆది పంతులు బాగా ఎరిగిత్నో  నమాజుని 
౭కి యా ఇఆఅ వై ఏళ్ళ హూర్యరూపమే తప్పు, 
తొనుండి. య. జమిందారీ వాన, అందులో అ,గవరమెన జూగహ్మ ణము 
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ఆలవాట్టూ స్పష్టంగా చితింంచారు పంతులూ దు. 
పంతులుగారలే అన్నారు. “రారు భఖుద చరితము” నాటి జీవనవై ఖరికీ “సత్యవతీ 
చరితంమూనాటి జీవన వెఖరికి పెద్దతేడా కనిపించదు !. 
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పోయినను, పర్వతమును కసిపె కొనియన ్వ చిన్న చ ర జంతువులుమా తము 


స దాక ర్మాతులు 
రు 
దవతా సన్నిధానమున గుహలా స్‌ో ఖభూతలమునన శయనించుచుండును. 
దీన్ని కేవలం కవి ఉత్పేక్షగా కొట్టి పారేద్దామా ? కాదు... వీలేశఠింగంగారి 
శక్‌ 
ఆర్హ్రహృదయమూ, ఆ_సికతా గాంభర్వామూ యిక్కడ వ్యక్తచమౌతున్నవి. అవే 
భో అయిల్‌ సు 
ఆయన గొప్పదనానికి గీటురాళ్ళు. 
ఆడ 
ఫవశశ్వరము, గ గోదావరియొడు, రారో కతత కాలము. పంతులుగారు 
cs 
కథానాయకుడు రాజ + ఖరుజ్ఞి pre aa అతనితోబాటు గామంలొని వై వైజ్ఞా నిక 


వ్యవస్థలో కీలక నపాత౦ సిదాంతిడి గోవేశ పెట్టారు. క్‌ మథ్య రామళా స్ర్రి ౬ లక 
యా ణి చు 
బాంహ్మణ్యానికి పతినిధిగా, అుంకు జాంహ్మణ్యాని౩ రాజశేఖరుడికి గల సంబంధాన్ని 
త్‌ 


గ్రా 


వివరించే” పాత9గా మనకు పరిచయం అవుశాడు. రామశాస్త్రా రాజు ఇఇరుజ్జి గూర్చి 


అంటాడు, “వుంద్రీ గాగామమున నుండబట్టి దమునమందరము వారి యండను ప్‌. 

గలిగినాము”. ఆ నాటి శీణ జమీందారీ వ్యవస్థలో మాన్యములు గలిగిన రాజాఖరుడ 
వంటివారు తప్పు మిగతా బ్రాహ్మణులకు సవ్యమైన జీవనోపాలేకేదు. టా 
షమో,  కామావధానులవల విభూతి తి వెడ్యామా, మంత౦తంతా9లొ, నంబి 
రాఘవాచారు కనివలె అరకత్వమో ఆ్యశయి ౨చకపోతే మార్గములెదు. అవి నిర్వహించే 
చదువూ, తెలివి లేకపోతే వంటచెయ్యడ మే ఉహౌధి. రాజాజరుని బాపమరడి డామోద 
రయం ఖాత వైద్యంలో కొ కొంత పేరూ హం. సంపాదించిన తర్వాత (గామస్టులమిద 
స్ట ముందుతాడు. వంటి 


జాహ్మ౭ణు డన తిరామయ్య కంచువెంబుల చొడు దొంగిలించి ముండవివ్న దంత 
| 
ఉపాధి పోగొటుకొని, “మరి ఎందునకు పనికిరానివాడవుక చేత చదువులబడి పెట్టుకొని 
న 
ఉం 


వై చ్యుడు చనిపోగానే ఆ రామయ్య _వెద్యంకూడా (పారంభించి, “భన వైెదుడు"”గా 
స మాల 
శేరొందుతాడు ! ఈ మార్తాలేవ్‌ వీలుకాకపోతే, తుదకు మిగిలిండ శవవాహకతంం. 
భళి ష్ష్‌ 
ణా తాజ్‌ ae .” ల్‌ 
క కాం ౦ హ్మణులలో ముఖ్యముగా స స్మార్తులల నిషపరి యింటునై నె ఎవరైన 
తినండి నప్పుడు బంధువులును, కులమువారునుు తక్కిన మతములయందువలె 


మృతి 


తమంతట వచ్చిసాయము చేయుటలేకహోగా, వచ్చి మ రాక సాకులుచెప్పు 
టయు, మొగము బాటువేయుటయు |జాహ్మాణకశాతి కంతయు ఆఅవవమూనకరముగా 
నున్నడి'అని విమర్శించారు పంతులుగారు. (7 వ పోక కరణము) అందువల్ల పీనుగుల 
విస్పన్నవంటివార కది ఉదోగమైనడది. 

నవయుగ _వెతాశికుడుగా పీరేశరింగంగారు ఆ మేధావి వర్గాన్ని వైజ్ఞానికంగా, 


సాంస్కృతికంగా పునరుజ్జీవింపజే సే కార్యాన్ని చే "ట్రారు. మత వ్యవస్థను చ్చి తించ 
డంతో వంతులుగారు డేవతలను, విగ 
మత వ వవస్టను అంటి పెట్టుక కున్న వ్వక్తుల థఛోరణుల్న విమర్శించారు. వె ష్టవులలో 
శర్పి జైలు తెంకివారను, ఒకరు వడహటెవాదును గనుక, నామము! కింద పాదముంచ 


క్‌ ను 
న ల్‌ో 
వచ్చును కాడదని మాట పట్టింపులు పటుకౌవడంి అడె సిగపళష్ట దాకా వెళ్ళడం ఒక్‌ 
(వక వ 
తౌ 


హారాధ నను ఉత్సవాలను విమర్శించలేదు. 


సంగతి. (2 క పు) లక వమవడదు రాజాోజుదుని యిలా చెబుతాడు *' ఆయన 
a నిం 


తాతయు, మా తాతయు సహోదరులు. ... ఈ |గామములోనివారు మావాని 
వంతుకకుద్కు ఛవశేళ్యరమాలోని వారు నావంతునకును వచ్చినారు. సంవత్సరమున 
కొకసారి శిష్యసంచారము చేయుదుము. . శిష్యుల కుపదేశించుట "కేమిచదువు రావలెను ? 
ల కస్టైక్షర్‌ చెవిలో నుపదేశించి నిత్యమును నష్టోత్తర ర శతము జపము చేసికొమ్మని 
జెప్పి, గురువే డైవమని నమికా లిచిన _వకుంఠతము కరస్థమని పలికి, భుజముల 
మీద త_ప్రము! దధార అము బేసి, మా గురుదక్షిణ పుచ్చుకొని మా దారిన మేము 
బతుకు: “శ మెవ్వరితో ప ఏసంగించము కనుక మమ్మ ండరును వండితులే యను 
కొందురు". (18వ [వకరణము) పోతే శ్రీ శంక రాచార్యులజారిరాక డవుని ఉత్సవము 
కంటె ఆడంబతముగా నుండును. “వారు హార్వాశమమునం సహితము శ్రీవిద్యో 
వాసకులే...ఆడి సత్యమౌనో కాదో కాని వారిప్తుడాను రాతు9లు వీకటిలో మునుగు 
వెసికొని ఒక మనుష్యుని వంటబెట్టుకొని |: ] వత్య శఈమయిన న్రీఉహీననబేయటకే బయలు 
) 5! స్వాములవారే. . . భిక్షకు వెళ్ళినయింటి 
యజమానుని భార్యతో నేమా సరనమాడుచుండగా మగడువిని సన్యాసినేమైనా అన్న 


Ob 
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౧0 
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కుండి ఫికానంతరం దక్షిణ యుయ్యకబోో గా ఆతనిని మూడు మాన 


౯ కలుపుకొనా డు” న వ ప్రకరణము) 
వ్యవస్థల్‌ శ్ర్రీల పరిస్థితిని దిడ్మాతముగా తేటతెల్లము చేసిన చితణ రెండవ 


Ca) 


ముతో నీలాటిరవు “సన్నివేశము. సంపన్నుడైన రాజశేఖరుని కుమా_ర్తె 


రన 
ఒరి 
య 
(7 
స్‌ 


6) 41 


మజా 


రుక్మి ణి మొనలు (గామ చీ అంసదికి సమావేశస్థలమైన సీలాజిరేవ్ర దృశ్యమును 
ముందల వర్ణించి తతాకతా కూరి ము మధ్య జరుగు సంభాషణల క_త్రిరింపులను జత కూర్చి 
నిర్మించిన ఈ రచన పంతులుగారి రి పతిభకు ఓకా పలమయుు ఇక్కడ సిద్ధాంతి భార 
బాలవితంతువై న చిన్న కూతురు రుగ్మతను గూర్చి చెబుతుంది. చనిపోయిన 
మగడు దయ్యమై వేధిస్తున్నాడని వాళ్ళవమ్మిక. జాతకములను గూర్చి తెలిసిన సిద్దాంతి 

కొమా_ర్టెకే ఈగతివమని ? రుక్మిణి సశ్న. జ్యోతిషమునకు పార్వతి శాసమున్నదని. 
ఒక్కొక లాలి తల వాత యని సమాధానము. ఆలు మగల పోట్టాటను గూర్చి కుతూ 
హలముతో చెప్పుకొనుట. “మగ డెలాగునున్నను దోషము లేదు. ఆడుడాని గుణము 
తిన్నగా నుండ నక్క_రరదా 2” అని ఒకముత్రైదువ వెలిబుచ్చిన అభ్మిపాయము. 
అది నాటి సర్వజనాభిపాయము. అత్తగారు పెట్టు కోడం టికము, ఆడబిడ్డ జ్‌ 
ఇంతలో ఒక మునలావిడ తనమీద మయిలనీళ్ళు పడినవని పడుచువాళ్ళను కోప్పడుటి, 
ఓక రెకొత్తగా చేయించుకున్న. నగల [(పదర్శనము, లేనివారిలో అసంతృప్తి ఇన్ని 
రకాల సంభాషణలుతర్వాత సీళ్ళుముంచుకుని వీరందరు మర్చుకి క్‌ తిరిగి వెడుతూండగా 
వినబడే ముకాయింపులు- పూజారి పాపమ్మ చెంపకొప్చ "పెట్టుచున్నది” “కరణము 
'పెండ్డామంత ఓఒయా్కర ముగా నడచునో చూచినావా !,, : పుల్రమ్మ పట్టపగలే మగనితో 
మాట్టాడునటు' స 4. కన్నమ్మది కొంచెము మెల్లకన్ను సనసుమాశ,, కరణంగారి సీతమ్మకు 
నగలే లేవే,,. 

ఆయిదవ * పకరణములో రశ్రోతృ్సవము వర్ణ క, రుక్క్మిణి వర్ణ న ఎన్నదగినవి, 

(68 పుటృచివర రుక్సిణి మెడలోని కానుల పేరును ఎవశోదొ గ పుటుక్కున 
తెంచుటుతో ఆ కర ముగుస్తుంది. పోయిన వస్తువుసకై అన్వేషణ | పారంభమైన 
ఆరవ (వకరణంతో రాజశఖరుని కుటు: కజాల పరంపర కూడా [వారంభచువు 
తుంది. ఆందులో రుకిణి భ ర పోయాడన?, వార, రుక్మిణి అస్వస్థత, వై ద్యము, 


& అ గ్‌ అణువు 


క్‌ 
య 
(na 
(౮ 
౧ 


చివరకు హరికాద్ర్రి జరిపిన తంతు, ఆనాటి విగత భరుకలకు సామాన్యంగా వచ్చే 
మానసిక రుగ్మత తలారన్ని ఆతు సుని సిద్ధాంతిగారి వితంతు కుమా_రెకూ 
ఖభ_ర్త్రమరణవా_ర్ర విన్న "తర్వాత రుక్మిణి రు | 
హెకంగాఉండే మూఢ నమ్మకాలు వ్యక్తులమిద ఎలా |పభావాన్ని చూపుతవో పంతులు 
గారు చూపించారు. 

కాని వీటిని మూ మాథ నమ్మకాలు ఆనడంకంటె మూఢభయాలు అనడం సముచితంగా 


ఉంటుందని తోనుంది. నముకం శ “సినుండి భయం శ ఇ _కైనిద హరిస్తుంది. వ౭ంయసల 
అటే €& per. మాజాని జ థి 


G జ న్‌ ఎ cb త చాలా య 
ఇదో 
దిస్తుండి. దా ఎ జయించడానికి గట్టి హేతు వివేచన అవసరం. అలాంటే విచారణనూ 
విచక్షణనూ పురికొల్పాడాసిక ఎరశలింగంగారు ఒరాజాఖల చర్చి తమూ,, వంటి రచనలు 


aa యో చ న జో ళ్‌. జీ 
రాజ ఖర చరి తములొ రాజ శఖరునికుటుంబాన్ని ఆఉఆదుకున" 
కృష్ణ జగపతి మహారాజుగా ఆవీష్క్లరింప జేయడం నవలలో ఏదో అద్భువాన్ని పంవెశళ 
“మబక తీరదు అనే భావంతో on చేసిన కలానగా తోసుంది. ఇడి వా సవి 
కు అలానే 


కతను ఆధారం చేసుకున్న నవలలతో పమనే చెపె వొలి. 


EN ba] 


సత్యవతీ చరితము పూర్తిగా ఉల దుఃకాసితిసి చ్యితించుటశై ఊఉఊదశించిన నవల 


జ్‌ 


3 థి ద 
క్‌ రాజని య కానే శ 5 జ్‌ ఇదరి Wa ఆ కా శ్ర గ 

త్రై sa త్రై వ్య_గా చయవలసపిన స్వ పయత్నాల్ని గా ర్చి 
(పబ్‌ ధించిందుక సత్యవతి వ్యాతను ఆర్బదిద్దారు పంతులుగారు. అందులో మొదటిది 


శ్రీలు విద్వావతులగుటి. ఆనాడు ప్రే అక విద్య పూర్తిగా నిషిద్ధము. వేశ్యలు మ్మాతమే 
వారి వృ తికి అవసరమైన సంగిత, గాహితే-తర కళల్ని అభ్యసించే వారు. రాజ 
శేఖరుడు వంటి సంపన్నగృహస్టుడు స్వయంగా చదువుకున్న వాడు, కొమా_రెకు చదువు 
చెప్పిస్తే, సమయం వచ్చినపుడు నలుగురూ కలిసి ఆయన్ని కూడా నిలదీసే వారు. 
సత్యవతి విద్యావతి భ_ర్త్రనారాయణమూ ర్తి శోద్దగా చదివి [ప పభుత ఉద్యోగా గాన్ని సంపా 


౮ 


మ 


ళా జల 


యుంచి తర్వాత న్యాయవాద వృతి తితి పతే అవిభక్త క న బాధ్యతల్ని 


దకానాడు. అవిభ క కుటుంబం అంటే ముగ్గురు అన్నదమ్ములు, వారె కారక్ఞలు, 


వీతంతువై న అక్కా, చెల్లెలా ఆమె భర్తా. పంతులుగారు నవల చివర తన ఊద్దశాన్ని 
యిలా వివరిస్తారు :.._ దంప తులిద్దరికీ చదుహ్వు రాకహోతే ఏదోవిధంగా కుదురుతుంది. 
యిద్దరికీ చదువు వచ్చినజ్ద బుతే వారీ గంసారం నుఖమయమౌతుండి. లోకానికి మేలు 


జరుగుతుంది. ఖ్రర్తకు చదువురాక థారు విదా దాశ్రవతి అయితే ఆమె ఎన్నీ కడగండు 
లా 
కో 


చ 
నల్‌ వ్యు ఛి + + 
అనుభవించినా, ఏదో నమయంతలో భ లను రర గలుగుతుం 
చు 


ఆనాలా 


ల. 
వంతుడై కార్య చదువురాని గయ్యాళి అయిజే వారికి కాం సుకుకతభపిందటు. ప? 
లు 


ఎప్పుడం 
నాలుగు రకాల దా-పత్యాలనూ నవలలో (వదర్శెం చచంలో పంతు 


«౪ 
a 


తప్పనిసరి అని నిరూపించే [ప్రయత్నం చేశారు 


పంతులుగారి తచనల ద్వారా ఆన్నిటి కంచు జాగా స్పష్టమాతున్న విషయిం 


చ 


నాటి స్ర్రీల దుస్థితి. అతి బాల్యంలోనే వివాహం బేసేవారు. ఈడు కుదిరిన పిన్నవయ 


43 


స్కునితో వివాహం జరిగినా వజస్వల కాగానే కాపురానికి వెళ్ళటం, గర్భవతి కాడదడం 
[పసూతి సమయంలోనో, తదుపరి |పసూతి కాలంలో జరిగిన అ శడ్డ మూలంగావవ్న్చిన 
జబ్బులు, బలహినతిలు వల్లనో ఆమె మరణి-చేద్‌. భార్యమరణించగానే రెండు, మూడు, 
నాలుగు పెళ్ళిళ్ళు పండు ముసలితనందాకా కూడా పురుషుడు చేనుకుంటూనే ఉుడేవాడు 
పతి పర్యాయము ఎనిమిదేళ్ళలోపు కన్యనే చేసుకోవడం జరిగేవి. చివకకు ఒక బాల 
పితంతువు మిగిలేది. అటు పైని ఆమె జీవితం అవిభక్ష కుటుంబంలో పుట్టింటిలోనో 
అ _తింటిలోనో ఎన్నో కట్టు జబాల్లుకూ, ఆవమానాలకూ లోబడి సాగేది. ఇలా అకొల 


మరణాన్నీ, అకాల వె ధవ్యాన్నీ తప్పించుకున్న త్రులు వుంటే, వారు విద్యాగంధంలేక , 
సంసార, విహీనలై , బానిసలుగానో, లేక అలవిమీరిన గయ్యాళులుగావో కుటు _బజీవి 
తంలో నరకాన్ని అనుభవిస్తూ యికరుల్ని అనుభవింప జేస్తూ బతికేవారు. ఈ పరి 
స్థితిని మనం అవగాహన చేనుకుంటే పంతులుగారు సంస్కర్తగా శ్రీ జనోద్దరణకూ, 


సమాజ పునరుజ్జీవనానికి ఎంత గొప్పసేవ చేళారో బోధపడుతుంది. 


సత్యవతీ చరితము, కోడిం టికం ఎలా ఉంటుందో ఒక సన్ని వేశంలో 
(పారంభమౌతుంది. పట్టణంలో చదువుకుంటున్న సత్యవతి భర సెలవులకు 
యింటికి వచ్చాడు. కాని కార్యాభ_ర్తలు మాట్టాడుకోవడానికివీళ్లదు. ర్యాతి పడకటింటిలో 


కలుసుకోవాలి. కోడలి ఉత్సాహాన్ని కని పెట్టిన ఆ క ని దహోకుండా ఏకులబుడి 


"టా 


ముందు వేసుకుని వత్తులు చేస్తూ దప ఎముందర కూర్చుంటుంది బాలాసేపటికి సత్యప 


మంచినీళా చెంబుతో కాళు చపుడుకానిక భయపడుచు మెలగా గోడయూోపవనుండి కడలి 
ల రా ఉత ఢం 


పడక గదిలొ పవెళించెను. ఆద ఓరకంట చూచి తలపంకించి చివాలున కేదిపోయి 
తన గది తలుపు వేసికొనెను. సత్యవతి అ_త మాటకు ఎదురాడకుండా గడుపు 
కుంటూ వస్తుంది. కాని పెదకొడలు సుందరమ్మ మాటకుమాతు జవాబిచ్చి ఎడతెగని 
శ డు 
కలహాన్ని రపి యిజం నరకం చేసూ ఉంటుంది. వరిదరిి అలక తిర అనా ంపెతి 
యు థా (ne. ది Cy A) pare టె 
సర్దుకు వచ్చే బాధ్యత సత్యవతి వహిస్తుంది. మనవడ్చికాక మనవరాలిని కన్నదని 
భా అష చి డి శా 
అ తపెద కోడల్ని తిడితే, ఆడది పుడితే నేను వంచేసాను * కావలి సే మీ కొడుకు 
లోవంగాని నాలోపం వఏమిలేద అని బదులు చెబుతుంది కోడలు. రెండో మగ 
బుంగాణు నాల అం ఎయిలడు. అని బదులు చెబుతుంది కొడలు. రెండొకాన్వు మగ 
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తంజావూరు నాయకరాజుల కాలంలో వెలసిన మన్నారు దాసవిలాసం వంటి 
యక్షగానాలలో వ్యావహారిక భాష ధారాళంగా పయు_క్ర మవుతూనే వస్తోంది. 
సంస్కృత నాటకాలలో పాతోచిత సంభాషణార్దం సీచపాతంలకు | పాక్ళతిం, పెశాచి 
మాగధి వంటి భాషలు పరిపాటిగా ఊపయు క్ర మవడం యో నాటిడికాదు. కాని 
తెలుగులో చై యాకరుణుల థాష్ట్రక 0 గట్టి మేకుబందీ చేసి వేసింది. కాళిదాసు మహో 
కవి అభిజ్ఞాన శాకుంతలాన్ని నాటకంగా అనువాదింబే ధై ర్యంలేకనే పిల్లలము రి వీరన్న 
[పబంధంగా మరిచాడు. సరళ సుందర నాటికాన్ని జటిలీకరించాడు. 


ఈ దుర్దశ అను పూర్వికంగా సాగుతున్నదే ! కాని యక్షగాన కర్తలు యధా 
శ్‌ క్రి పతి ఘటిస్తూనే ఉన్నారు. స్వతంతిస్తూనె ఉన్నారు. కనుకనే తెలుగు సాహి 
త్యంలో యక్షగానం ఒక్కరు రూకుక 1ష్మకియలన్నిటికి ప౦తినిధిగా 16 వ శతాబ్ది 
వరకూ నిలచింది. వీరేశలింగం |బాహ్మవివాహం రచించే వరకూ శిష్ట వ్యావహారిక 
భాషకు | గంధాదరణ లభించలేదు, సమకాలిక నజీవ నమాజానికి | పాతినిధ్యమూ 
లభించలేదు 


జాతి జనుల నాటకాలపై సద్మాతుక్శింతలాడే మధురమైన తెలుగు భాషను వీరేశ 
చింగం “గామ్యమని' పిలిచినందుకు మనం తప్పుపట్ట 4 నక్క_రఠదు. శిషజన వా౭వహా 
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అభించ లేదు. ఆప్పటికే ఆయన కొన్ని ముఖ్య పహసనాఎకు రచనా [పణాళిక 
రూపొందించు కోవడంలోనూ, సంభాషణనను వై పుణ్యంగా చితింంచడంలోనూ, రంగ 
విభజన చేయడంలోనూ, అప్పటి కెంతో కౌశలం పదర్శించారనే చెప్పాలి. వారికి 
ఉదాహరణ మా|తంగా నిలవడానికి తెలుగులో ఒక్క_రచన కూడా లేకపోయినా ఆంగ్ల 
సాహిత్యం లోని Farce. Dama, Play వంటి విభిన్నరూపక [ష్మకియలెంతో 
[కు ద్ర కమై ఉంటాయి. 

Farce=a Dramatic work merely *0 excite laugter, Thir 
species of drama absurdly furtile proceeding, mockery అంటూ 
ఆక్‌ ఎవర్డ్‌ నిఘంటుకారుడు, అయోగ్య [ష్మకియగా నిర్వచించాడు. ఫార్చుకు సమానార్ధ 
కంగా పీహసనం అన్‌ తెలుగులో పేరుపెట్టి వీరేశలింగం దానిని సంఘసంస్ఫ_ద ణార్గ్లం 


నిశితాయుధంగా పయోగించాడు. 


వీరేశలింగం తొలి పిహసనాలై న |జాహ్మవివాహం, వ్యవహార ధర్మబోధిని 

వంటివి ఆనాటి సాహిత్య చర్చితకే ఆపహూర్ణ సృజనలు ! పైగా ఎంత వై పుణ్యం 

1పదర్శించడం వల బహు జనాకర్షకాలయా్యయి. ఆయన రచించిన సర్వుపంహసనా 
ఖా 


అకూ రాజమం) డిలో తన ఎట్టఎదుట నిలచిన సామాజికుల ప౦తిదింబాల పా 
చ్మితింప బడ్డాయి. 1886 వరకూ, దాదాపు ఒక దశాబ్దిపాటు పుంఖాను పుంఖంగా 
జల్‌ ఒత్త అద 3 


వఏ'దేశలింగం పంహసనాలు వెలుపశాయి. కొన్ని [పహసనాలకు ఆగమూలాలు _కురణ 
డడ గ 


కలిగించాయి. దాదాపు అన్నిటి రచనా శిల్సిమార్లానికీ ఆంగ్ర రచనలే ౬జబంతులవ్వడం 


సమాజంనిండా కులకుల లాడుతున్న విషకుకుల ! లంచగొండి దుమ్ముల గొండుత | 
చబదదమనుములుగా చెలామణి అవుతున్న అవిసీతిపచుచై 1 విద్వాంసులా కడలం కుత్షింథభ 
లు » 


* జ Pn ఇ శ fia శ్‌ 
ఓీంగం పంహసనాల న పాతలూూ నిలచాచు. సమాజ పోతి బింబమంతా వాడి పహన 
జి 


శానంత సాహితం మూలా౭లు కొడవ 
౧0౦ 5 జ క్‌ 
లుగలేదు. కొని? నిశితాస్తా లుగా పియోగింపబడి 


స్‌ లో 
మునిసీపల్‌ నాటకం, జమిందారీ ధర్మఖర్చు, దంభాచోర విలసనం, వేశ్యా 
కిరొయం, కౌతుక వరని మునుగు | పహాసనాలని యిటివ. 
లో థి 0 పు అ రలు 


రంగసల [పయో 
4 


bon 


నాటకాలూ పహసనాలూ రచించడమె కాక వాటినీ రంగస్థలంపై పందర్శించ 
డానికి పూనుకున్నారు. ఏరేశలింగం ముఖ్యంగా ప్రహసనాల పద ర్భన వల్ల సంఘం 
జాగుపడుతుంది. పహ సనాలలో ముఖ్యమైన వానిని Se పంయుక్త్రం చేసిన 
లగొారవం కూడా తున దక్కింది. 1880 ల లో వ్య వవార బోధిని ఆనే ప్లీడర్‌ 
నాటకం రాజమండి9ల్‌ పరిదర్శింపబడింది. వెంటనే హం దాకా దానికీ 
పాకింది. ర గ మహారాజా వారి బాలికా పాఠశాల విద్యార్ధినులు పందర్శిం 
చారు. ఆ పోదర్శనాలు వెంతోవీజయవంత మయ్యాయి. వందలాది పెరక్షకులు 
వచ్చి చూసినట్టు స్వీయచరిత9లో వానుకున్నారు. ఇంతకన్న పంబలసాక్ష్యం మన 
కక్క_రలేదు. 


to 


ఈవిషయమే, ఒక నాకుక స న్నీ ప పంరాల ర్న సంకల్పానికి బలమీచ్చింటి 
1880 నాటికి ధార్వాడనాకుక సమాజం వచ్చి రాజమండీ9లో కొన్ని రోజులు పాటు 
నాటకాలు ప9దర్శించింది. తిరిగి వెళ్ళిపోతూ, , తమ నాటక పిదర్శన శాలను ఒదిలి 
వెళ్ళింది. ఆ నాటకళోల కొాలీగా వడీవుండటం వీరేశభింగానికి నాటిక నమాజ నిర్మాళ 
సంకల్వానికాధార మైంద్‌. 


ఇట్టే నాటిక పదర్శనముల వలన జనులకు వీనోదము కలుగురుయే కాక, 
యకిమములు చేయువారు సిగ్గుపడి తమ ప్రవర్త రనము దిద్దుకొనుఓయు, అందయవలన 
నీతి వర్ధిల్లుటయు గలుగును కొన క్ల త్ర తనాళుక తష. నొక దానిని స్థాపించవలసీ 
నదనీ నా = మితు9లనేకులు నన్ను కోరిరి, అని స్వీయ చరితంతో వాంనుకొన్నా sts 


కాని ఆయన స్థాపించిన నాటకసమాజము ఎంతోకాలం పని జేసినటు దాఖలాలు 
అం 
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కనిపించవు. తెలుణు నాటకర ంగస్టలం మీదనే ధార్వాడ నాటకరంగం వంతగొప- 


పంభావం ప9సరించిందో తఆల్పుడానికి వీరేశలింగం కృషి పిబల సాక్ష్య మివ్యగలదు. 


అట్టి నాటకము లాడుటికదియే ః పధమ ప పోయత్న మైనను, మొత్తము మిదనవి 
విజయప౦9దముగనె జరిగినవని యెల్లవారు నభిపాయ పడిరి... అసి వా9సుకొన్నారుం 
(స్వియచరితంలో) 
సమాజానికి చికిత్స 
ఆనాటి సమాజం అసంఖా్యక' దురాచారాలతో నిండిపోయింది. మూఢ విశ్వా 
సాలు విపరితంగా బరిసిపోయాయి. Ms గొాలవభాజనంగానూ, వీరహరుష 
లక్షణంగా నూ, పరిగణింపబడుతోండి. వీటిన న్నిటిన్‌ నిర్మూలించి సమాజాగడికి చికి క్‌త్చు 


జరపడానికి సాహిత్యంకూడా శ_క్రైవంతమైన ఆయుధం కావాలనీ యుగప్తురువుడు 
సంకల్పించడంలో ఆశ్చరం లెదు. 


| 


“పిరేశలింగకది చర్చిత” అనే గోంధంలో తోలెటి వెంకట నుజ్బారాపు కూడా 
విబేళలింగం తన _సహననాలతో ఆనాటి సమాజంపై ఎంతో ఉజ్జ్వల (ప్రభావం కలిగిం 
చాదని వివరించా ష్‌ 


Cp 


డాక్టర్‌ అక్కిరాజు రమాపతిరావు వీలేశలింగం గారి సాహిత్యం పె తమ వ 
కోధనా [గ్రంథంలో వీరేశలింగంగారి [పహసనాలలో పదింటికి మా; తమాం 
మాతృకలున్నవి. తక్కిన వన్నియు స్వతంత రచనలే | (పు 64 ) ఆ 
వివదంచారు, 


సే 


తళ. 


హాసూసంజు జీవని అవే (గ్రంథ శిర్షిక తోనే ఆయిన పహ 


క హసనాలన్ని మూడు సంపు 
టాలుగా | పచురించారు. అందులో సంపూర్ణ రూపకొలన _ దగిన (ప్రహసనాలు కాక 

నాలుగు హాస౭సంభావ న్నాయి. (గంధస్థంకాని సంభాషణ రూపాలుఎన్నో 
పతి9కలో ముగిలి పోయాయని డా! అక్చరాకూ ఇలిపారు. ఐతె అట్టివెవో ఆయన 


(| 


హాస్వుసంజీవని గంధం మొదటిభాగం 1888లో om బడింది. అందులో 
1s Mg ఇవన్నీ 15876 నుంచి 8 వకకుగ కాలవ - ఇవధిలో 
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పక్క తగా మారిపోయింది. అయితే ఆయన ఆశించిన నుందలట భోవిడఃతు ఎకు_డి 
& 
తమూ ఆయిన వర్త రమాన పంకం నుంచే పుట్టుక రావలసిండి మ వర్తమానా 
సంసిద్ధం బేసుకోవలసివుండి. వర్తమానం నుంచే భవిష్యత్తును పెరికించా ఫా 
మసిష్ని డై హిక నిర్మాణంలోనే ముందుకు నడిచే స్వభావం వుంద. కాని సయ్యపదాయ 
మౌఢ్యాల భారం వల్ల ఆతని మనస్సు గతంలో న సవ: కాదిక 


నుంచో ఆకాశంనుంచి ఊడిపడేడికాదు. వికారమూ, కశ్శులవంతమూ  కాలుష?భరి 
ని 


fe 
oA 


జీవితాని తాగు స్వ సతో ee దుః ఉభవిస్తూనే భూ తకాలంమీద విశాంరసం సుటుకొగి, తన 


ఉద్యమాన్ని విమర్శించే నస! తిప్పికొట్టజూ చే వారినీ సర్వ ఆయుథనసనంవదనూ సమ 


చు 


కూర్చుకొని ఎదుర్కోవాల్సి వుండి. ఆ ఆయుధ సంపడలో ఒక నికితా గ్రజాలమే 
ఆయన [ప్రహసనాలు ! 
నూరళ్ళ [కిందటి సామాజికులు జీవనభృతి సంపాదనార్ధం ఆంగ్ల విద్మ 


నేర్చుకుందుకు ఎగబడుతున్న వారే. అయినా వారి మననులు _ యుగయుగాల భూ 
స్వామ్యవ్యవస్థా హాల టి కట్టుబానిననై ఉన్నాయి. వారి హృదయాలు మోటుగా 
అనాగరీకంగా కటువుగా మూర్జంగా. గుడినుళ్ళు తిరుగుతున్నాయి. ఇడి ఆనాటి 
బాహ్యా వాస్తవికత. సామాజికుల అభిరుచి బాహుళ్యం అనే యధాభాభూ తలం 
ఓక రచయిత వై తన్యం ఉద్భూత మవుతుంది. ఆ పరిస్థితుల కన కులంగా నే రచనా 
నె పుణ్యమూ నిద్ధరింప బడుతుంది. 
ఆంగ్ర సాహిత్యం నుంచి ఎన్నెన్ని కొ త్తవిషయాలూ, కొ క య యలూ తాను 
నేర్చుకొన్నా తాను రచించినవే దించవలసిండి యింకా సునిశితత్వం అలవర్చుకోని 
తెలుగు పాఠకుల కోసమేనన్న స్పృహ ఆయన ఎక్కడా విస్మరించలేదు. తాను 


ల్‌ a డి ఎ 
జేదించహలసింది ఆ మొరటుగుండెలక | ఈ సత్యసందర్శనం బర శొడ&ంగా నికి 
సమ్మ రగా ఉండని నిన్సండహంగా పైప వచ్చు శే 


అ క్షయ తరాజఫీరం 


హాససంజీవని తృతియ కాగ 169697 తము... గాత ఏడి 
pn 


a) 


పహసనాలతో సంపుటీకరించబడింది. కామరూప మంతం ఆ అన పుంహస సకం 1896లో 
రచించబడి చింతామణి పతింకలో _పచురిత చున క౭కాని ఎందువల్లనో ఆది త్య 


అడి కాగా అన Lr ఒం వాపా లట యూని రా ల అద్ర అల షా లా ళో 
నంవుఓటల  చర్భబడఐందు. యాం ధొగోంత గు (పహననాలన్న కరః క వ్రాాకుల్యజకు 
గ్‌ ళు 
a] 
చా aye కాం... అగ వాద కక చరం ౧ మ గిం నక 
నాయకచతున, ఆతివాల* వివాహం హూరాాణార ములు. అ నె (ప్రహసనాలు మాతం 
ధ్‌ జః ల 
జా. వి టాం కొ టం ad 
రాదె న కాం ల Hr గొడ చ!" me 


మొకానికి వీరేళరింగం రచించిన నలఖభ ఏబై |పహసనాలు ఆ అకయతూణిరం 


Rr 
pe జ rm (దె యు ల me. 
నుంచి వెలువడు కనాోనాంT ! మూఢవిశ్యానాల వె కేం దీకరించినవి పదికూను, 
ఉద్‌ ఆగ ల a 


Cah wre 
సంభఘసంస్కా_ల | పేరకాలు ఇరవై ఒకటి; మిగిరిన ఎనిమిది నవనాగరికుల  దుష్ప) 
గ్‌ స దాం 
వ రనలు, ఆశానాలు, సాంరపరతా(లు, సంఘ దోహా హాలు, సామాన్య మానవుల ఆమా 
అవాలని జో GG దా 


రం విలాసం, వేశాకిపి9య వినోద తరంగిణి, దంభాచార 


కతిపురుష క శూర ఆ 
మి కల హీ 
విలసనం, దంజివి కొన్ని పె మూడు త చేరలేదు 


> 


రెశతింగం | పహాసనాలలొని పాతల పేర్లన్నీ సాధారణ గుణావిషా_ రాలే. 

అవా_సవికంగా తొనకహొవు. మన పురాణసాహిత్యం 

నిండా మంచి పొతలకు మంచి మంచి కే వద్దున్నూ, దుష్ట పాతలకు దుష్ట ఖావార్థక 

రెపాటి. అంతే మన పొరాణికుల అవగాహనలో 

మనుషులు._-దుర్ద నులుగానూ సజ్జ నులుగానూ విడివిడిగా [బతుకుతూంటారసీ, పరస్పరం 
సంఘర్షించుకుంటూ వుంటా టారనీ, విజయం సాధిన్తారనీ పాతుకుపోయిన నమ్మకం. 


అ-దువల్లన రావణ, మారీచ, కుంభ భకర్ణః దుర్యోధన, దుశ్యాసన కీచకాది 
నామాలు సృష్టించ బడ్డాయి. (పతి కుమాతుడూ తన తం డికి నందనుడే + వాడు 
మై షై శయం హా బాచి జిలా DF ff. A ame (1 
న్‌ శల్యంత (బతకొఐన ఆశి నాడు. దుర్మార్గ ద్యొతకాలై. బర్హను ఎతరం్మటి వ్‌ డుకి_ 
పెట్టుకోడు. 


కాని వీరేశలింగం తనకుతానుగా ఆధునిక చింతనకు అక్షరాభ్యాసం చేయవలసిన 
మనిషి పురాణ సాహిత్య దుష వ్పరభావం ఆయన మనస్సునుంచి పూ రగా ష్మ్రమించ 


87 





8) 


లేదు. పెగా పాతలకలాంటి పేధ్దం'చి తప్ప కోతలు అవగాహనచేసుకోరేమాన్న సంశ 
యమూ ఉండి వుంటుంది. కారణాలేవైనా వీరేశలింగం పాతలకు పెట్టిన పేర్లు ఆస 


హజంగానూ అవా _స్తవికంగానూ, మోటుగానూ, మనకి ధ్వనించడం సత్యేతరం కాటు. 


అనాటి సాంఘిక రాజకీయాది చార్మితక నేపథ్యం నుంచి కనక మనం పరిశీలిస్తే 
ప౦హసనాలన్నీ ఎంత మహత్వ పూర్ణాలో అవగతమవుతుంది. 


(| 


సమకాలిక ఇతి వృత్తాలను స్వీకరించి కావ్యాలను రచించడం భారతీయ 
సఇ్మ పదాయానికి పిరుద్ధంకాదు. రామాయణ భారతాదులు సమకాలీన యితివృతాలే ! 


సమాజం నిండా వేశ్యా సియులే 


ఆనాటి సమాజం వేళ్యలతోనూ, వేశ్యా [పియులతోనూ నిండిపోయింది. జరుగు 
బాటుగల పతి పురుమడూ ఒక వేశ్యని ఉంచుకోవడం ఘరాణావ్యవహారంగా సర్వా 
మోడకరంగా నిలచింది ఈ దురన్యాయాన్ని రూపుమాపడానికి వీరేశలింగం తన 
సాహిత్యంలో అసంఖ్యాక [(పకృియలుపయోగించారు. ముఖ్యంగా [పహసనాలలో ఎన్నో 
దీనికై. వినియు_క మయ్యాయి. వేశ్యా! పియ ప పివాసనంలోని పాతలపేగ్దు వైజ 
గుణాలు తెలిమేవిగా క్‌ మరీ అవా _స్తవికంగా తయారయ్యాయి. ఆధునిక 
సాహిత్యమల వా స్తవికతా దృష్టికి వం ఎబ్బెట్టుగా కనిపిపాయి. మన సమాజంటో 
మచి మంది నామదేయాలు కలవావెందరో చెడు నడతలతో భయపెడుతూ డిండడం 
మనం నిత్యం చూస్తున్న దే శీ 


US 


, చమత్కాారములుగా కూడ 
ండనక్క_రలేదు. పెగా అది 


పంతులుగారు పెట్టిన పేర్లు కౌచితీ కోభితములేగా 
ఉన్నవి. అని (సశంసించ వంసిన పూచి పరికోధకుని 
ఆవిచార పూరితం కనక అసంగతంగానూ కనిపించ ప్పుడు. ఆధునిక వా స్తవి 


కతా దళ ఇనా దాహత్య్యా.ల్చ మ. మాడా ఆభివ్య కత చెయకపోదు. వేశాక పియులగు గణికా 


ర్‌ 


6% 


| పాణనాధరావు, విటేఇ్నదరావు, అని రుతు, సంస్కాారపరులను విచేకరావ, సత్య 
[పియాచార్యులు, వనయభూషణరావులని పిలుచుట, పంతులుగారి సంస్కార కు. 
చాటి చెప్పుచున్నది. (పు. 68) 


పంతులుూారి సంద గారో a పెయత్వాన్ని చెపాడాసికి ఇంత చషణకారకాంపై మె ఆధాద 


సపడట౨ వరికోదకుని కురచ చూహనే (పదర్శిస్తుంది. పంతులుగారి మహవ్వూనికి ఆది 
శాఘ్యతగా నిలవదు. 
ళా 


కదిపురుష కనె నై శృర్య విలాసం 1592 లొ రచింపబడింది. వి గహారాధనం 


మడ్యపానం, వేశ్యాగమనం వంచి దురాచారాలను తూర్పార బట్టింది. ఇది నాలుగు 
జ న చ “ye 
రంగాల (ప్రవ రూ నందం కాతుకవరసి కూడా వెశ్యాలంపటత్వు ౦ ఖ్‌ కేంది3 ఎతమైెండి 
డు (a మ 
నరసింహారావు పంతులు సుబ్బారావు పంతులుగా రు వేశారిసంపర్మానికి వ్యతింకులు, 
భూషణరావు, గంగాధరకాగ్రి తదనుకూలురు. వేశ్యాసంగమం అత్యవసరమని 


వాదానికి డిగినవారు. ఈ [పహ వాసనం నాటికి పాతల పేర్లు సంభావస్యయం వ్య క్ష్‌ 
రణలుగా ఉండనక,_రకేదని సమాజవా_స్తవికత (పధానమసీ పీకేశరింగంగారికి స్ఫురించి 
ఉంటుంది. సామాన్య మానవుల మౌలిక నామాలే రూపకానికి (పాణ పదులనీ వారు 
(గహించినట్టు కనిపిస్తుంది. మానవులందరిలోనూ మంచి చెడ్డా సమానంగానే ఉంటాయి 


కురిసితుల [పౌబల్యంవల్ల వీదో ఒకటి పెచ్చరిల్లుతుంది. 
ఖ్‌ ౧ ఈ 


వీరేశలింగం తెలుగుజాతి నోముల పంటగా పుట్టిన విశ్వకుటుంబి [ఆయన 
కలాంటి ఆప ప్మ పధలంట కట్టడం ఊత్త క తోడేలు బుద్ది 1 జమీందారుగా పుట్టడం వల్లనే 
“టాలస్టాయి రచనలలో తల సమర్ధతఉందని నై "ఖున్‌ కోవ్‌ అంతటివాడు హౌరబాటు 
అల న వు శ్త కంచేశాడు. అది శుద్ద తప్పని Mee నిరూపించాడు లెనిన్‌ 
హాశయుడు. మెగా ఆయనతోలుసాయి ని Morror of the Russian Revdvtian 


ఆని కి _ర్రించాడు. (రష్యన్‌ కాష్లో "చ్చారణ ధి (పకారం తొలుసాయ్‌ అనాలి) 


సాహాత్యకారుడుగా విరేశలింగాన్ని జే మేల. ఖచ్చితంగా తోలుసాయితో పోల్చుకొని * 
ఆటి సానమే యివ్యవచ్చు. 


రు అ 


నిర్నిరో ధక వృద్ద వివాహాలు 


వీరేశలింగం వృద్ద వివాహాన్ని ఇతివృత్తంగా తీసుకొని _చాలాపళహసనాలే 
రాశారు. వినోదతరంగిణికి కూడా అడే వనువు. అయితే యిది మరింత పచ్చి 
వాసువికతకు ల లోనయింది. భీమారావు _భూణహత్యకు పూనుకుంటాడు. తహాశీల్‌ దారు 
కోర్టుల కేసుబనాయింప బడుతుంది. ఇలాంటి ఘట్టాలన్ని రంగంపై జరిగి అసహ్యం 
కలిగిస్తాయి. జుగుప్పా వహంగానూ ఉంటాయి. అయినా ఆవి సామాజిక ఐవా 


59 జ్ఞక్షగ్ణ 
తలు కావని ఎవరమూ అనలేము. పైగా వీరేశ్లలింగం సకల పంహసనాలనూ రంగ 


స్థల పందర్శనాలుగానే రచించాడని ఎవరూ అనలేరు. చాలా భాగం కేవలం పఠన 
పాఠశాలకే పరిమితాలు కనక ఇబ్బంది ఉండదు, 


పతింకానిర్వా హకునిగా ఆయనకు అనేకభాధ్యతలు, ధర్మాలూ ఉన్నాయి. తాను 
కోరి ముదింంచదలచిన రచనలు ఇతర  రచయితలనుంచి లభింబేవికావు. పైగా 
కొ త్తచూపుగల రచయితలే ఆనాడు దుర్ధభం, అలాంటి గడ్డుకాలంలో అసంఖ్యాక 
బాధ్యలతోపాటు రచనావ్యాసంగానస్మీ పముఖంగా నిర్వహించ గలగడమె పరమా 
ద్భుతం.  పరిస్థితులాయన మనస్సుమై ఎంత ఒత్తిడి బేసేవో బుద్ధిమంతులకు ఊహ 
కందనిది కాదు. అంత నిరంతర కిగియాకీలి నుంచి ఇంతకన్న అపురూప కళాఖండా 
లను ఆశించడం పేరాశే కాగలదు. పెగా మన వెరితనమూను ! 


ఆంగ్ల ప9హసనాలకు ఆనుసరణలుగా మరోవపది..."౩dapted from English 
farce'అని ముఖపతంపై పత్యేకించబడినవి ఉన్నాయి. ఇవి అనునరణలు మాతళిమే 
అని సాధికారికంగా పరిళోధకుడంటున్నాడు. అపూర్వ |బహ్మచర్యం, విచిత 
వివాహం, మహాబధఢధిరం, పునర్మరణం, బలాత్మా_రగాన వినోదం, కలహ ప్రియ, 
మహామహోపాధ్యాయ, యోగని|ద, మహావంచక అసహాయతూర, అనే పది |ప్రహన 


నాలూ కేవలం పఠనానికే నిర్దిష్టమైనవి. 


అ పూర్య (బహ్మచర్యంలో రమాకాంతం అనే వకిలు శ్రీలోలుడు తన సేవకుడు 
కరకట రెడ్డి భార్య మోహినిని మరులు గెంటాడు. రెడ్డిని ఎలాగైనా పెకి పంపి కన్ను. 
గప్పి ఆమెని అనుభవించచూసాడు. ఆతని భార్య పొరుగూరికి పోయి యింతలో 
రాదనుకొన్న ది.._హఠాత్తుగా ఊడి పడుతుంది. కధ ఆడ్డం తిరుగుతుంది. కలార6ళకేి 
సన్ని వేశాలు, మరి కెండు మూడు [పహసనాలలో చోటు చేసుకొన్నాయి. 

విచిత వివాహంలో ధనకోటిరాజు వకిలు విధురుడు; దిగతీయవివాహం చేసుకో 
దలచాడు. అన్న కొడుకు వెంకటపతిరాజును దగ్గర పెట్టుకుంటాడు. అతను రతీ 
సుందరిని | పేమిస్తాడు. ఆమె మేనత్త మోహినిడెవి చతుర, ధనకోటిని వలపులలో 
బంధిస్తుంది. 

మహాబదిరలో సుమల్య తుడొక ధనికుడు. తనకుమా_ర్రెను ధనఐ 


పా 
కిచ్చి వివాహం చేయాలను కుంటాడు. అది తన కూతురు ఇందుమతికి ఇష్టముండదు, 


వో 
తు ల 5 ఇల ఆనా ఈ ఇ ళో జానీ wa 
పెగా ఆమె విజయవరా ని ' శకుమినుండి,  చఇళిక ఆ విళాలాడి సనా గంతొె విజయవర్మ 
న్‌ా ర్త Pn pan. అవాయు Ge 
ఇ 2 ర జ్‌ 
యింటి | పవళించి చెవిటి వానిలా నటనాడుం. 
అమమని 
అగ. ల చ jer ల్‌ ళో అర అలి శమ 4 
పునర్మరణంళా చండశాసనుడు జక గ్నహసు. ఆఅతనికూతురు మనోరంజని 


zr 
ఆమె తికవి కమవర్మను | పేమిస్తుంది. ఆము దున ఈ-మతునాి; తింవ్మికమవర్మ 
తన మ్మితుడు మాధవవర్మ సహాయంతో వెచదురుపేళ్ళ బు 
యింటికి చేరుకుంటాడు, మృదుభామషెణే 
కావడంవల్ల ఈ పదకం పారుతుంది. 
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బలాత్కార గాన వినోదంలో గానపి9యడు |పధానప్మాత. విశ్వనాధళాశ్రి 
ఆనే మహాగాయకుని చేత ఎలాగైనా సారంగ పాణి పదంపాడించుకొని వినాలని కుతూ 
హల పడతాడు. విశ్వనాధళా త్రై అంగీక రించక దొరక్కుండా తిరుగుతూంటాడు, 


ఆతడు పిఠాపురం వెళ్ళివ "తున్నట్లు విన్న వాడై గాన్మ పియుడు ఎలాగైనా 
బలాత్కారముగా తీసుకురమ్మని భటుల్ని పంపుతాడు. వాళ్ళు పొరబాటున విస్పన్న 
ప్యాతుడనే వాడ్ని మోసుకువస్తారు. అతిడే సంగీత విద్వాంసుడనుకొని గాన్నపియుడు 
సకలోపచారాలూ చేసి పాడమని నిర్బంధిస్తాడు. ఇంతలో గాన్మపియని మేనల్లుడు 
సంగీతరావు వస్తాడు. అతడు మామకూతురు లీరావతిని | పేమిస్తాడు. _మేనమామని 
మెప్పించి ఎలాగైనా ఆమెని పెళ్ళాడాలని కోరిక. _ విస్సప్పపాతుని పాడంతున్నట్లు 


నటించమని తాను (పక్కగదిలో గప్యంగా ఊడి పాడి మెప్పిసాడు. 


చలి 


Pa చె డా ప 7 
కలహ్మపియ, మహామహా పాధాఃయ, యోగన్ని! వంటి (ప్రహసనాలు ఆంగ్ల భావ, 


నుంచి అనువదించడంలోగాని, అనునరించడంలోగాని పంతులుగారు జయంహొందలేదు 
అంటాడు పరిశోధకుడు అక్కిరాజు. 


న్న 


ఐతే అన్ని |పహసనాలలోనూ అచ్చమైన  వాడుకభాషనే ఉపయోగించారు. 
చక్కని నుడికారమూ ఉపయోగించారు. కాని కొన్ని చోట్ట ఆంగభాపా పభాసం చోటు 
ణ్‌ e 
చెసుకొని బైబిలు అనువాదాల్డ్హా దుర్భరంగా ఉన్నతావులూ లేకపోలేదు. ఉదాహరణకి 
౬క్క-టి అత 

“మరేోరంజకి మరచిపోవడంకూడానా ! నేనెప్పు పా మురళి మ్‌ తేిహాఫని 


భరించగలంకొని.___*నేను విచారంగానే ఉంటాను ఆతా ! నేను ఒకటివెబుతాను విను. 





నన్ను ఈ [ప్రకారంగా సిపు వో దార్చడానికి [పయత్నించడం ఎంతమా తం కూగాడఊన్న ది 


శ్‌ 
కాదు!” వంటి వానిని ఎంత సానుభూతితో చదివిన్నీ సహించటెం | 


తొట్టతొలి పహసన |హృక్రియను  వీరేశలింగమే సృష్టించి, రచనాధిక్యంతో 
ఆయనే దాని శిల్పసంపదను పోషించుకున్నారు. ఈ కారణంవల్లనే కొన్ని పహసనాలలో 
ఆదిమత్వం, పాధమికత్వం తప్పనిసరి అక్షణాలయ్యాయి.. వారి దృష్టిలో సౌందర్య 
దృష్టికన్న కుంభ [ప్రయోజన దృష్టి అధికం. కళానిప్లాతృత్యం కన్న సంఘసంస్కరణ 
పరియాగశాలి త్యం మిక్కుటం. 


ఖనిజ సంపద 


తెలుగుభాషకు ఆసంఖ్యాక పహసననాల నందించి వీరేశలింగం ఒక మహత్తర 
ఖనిజసంపదను చేకూర్చారు. అందలి పాతచి|తణ విషయంలోగాని సంఘటన నిర్మాణం 
విషయంలోగాని, ఇతివృత్త నిర్వహణ సందర్భంలోగాని, సంభాషణా వైచ్మ్శితిలె గాని 
ఎంతో తరినిణి పట్టని ముడుసరుకు సహజంగానే వచ్చి చేరింది. ఈ యావద్విషయాల 
లోనూ జరిగిన జయాపజయాలను కూలంకషంగా అవగాహన చేనుకొన్న ఆయన 
శిష్యులు చిలకమర్తి లక్ష్మి నరసింహంగారు కాని, గురజాడ అప్పారావుగారుకాని.____ఆ 
పంకి్యయను ఎంతో ప పుష్టం చెసారు. కళామయంగా సంవన్న మూ చేశారు, 


Cu 
వీరేశలింగం రచించిన | పహసనాలన్నీ ఆనాటి రాజమండి సాంఘిక జీవితానికే 
గార పతనోన్ముఖ మవుతున్న భూస్వామ్య వ్యపస్థా సాం్మపదాయా అన్నిటికి అద్దం 
పట్టడమే కోక్‌, ఆ వ్యవస్థ అచిరకాలంలో చిధత పొందడానికి డోహాద మందించాయ్యి 
పాత సమాజంనుంచి చిల్చుకు వచ్చిన నూతన శక్తులకు సాగగత మందించాయి. 
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న్లో 

గించగరిగాయి. తద్వారా అయడ  కెందరొ విరొాభులయ్యారు. కోడల కెక్కి 
బలుపు నష్టం దావాలు చేశారు. కొందరు ఊఉదొక్చగాలు కోరొయారు. ఎందరో ఆప్తితి 
షల పాలయ్యారు. ఆయన పేరు దురాచార పరులకు సింహస్వష్నమై పోయింది. 
పతిఘుటించడానికి శ కెలేనివారు పిరికితనంతో దొంగ దెబ్బతీయడానికి (ధుయత్కి చారు. 
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విరెశలింగ స సంస్కృ లలి 


న్‌ వ కా 


ఆధునికాం్యధ సంస్కృతి మహాసౌఢ నిర్మాతలై న మహాపురుష 
యందురు. 

కందుకూరి వీరేశరింగముగారు 

కాశీనాధుని నాగేశ్వారరావుగారు 


కామ రకాయా అక్ష్మణరావుగారు 


వీలు మువ్వురు ““తిలింగముల "వలె కవ (బావ క్యాలులే ఆయియుండుతు అనూ 
హాక్ణమైనవిధి విధానము ! 


వీరిలో _ విదళఠలింగంగారు మొదటివాచు. 


కీదేకలింగము గారి నాటి దేశకాల ప్నాతములను నెటివారు తమభాననా పథము 
లలోనై నను రూపొందించి కొనగిలుగుట గహనమనిపించును. 


ఆయన సాంఘిక వాజ్మయ రంళచము లలో ఆతచ్చిస మార్చులు ఆంతకి 


సుదూర 
ఖవిష్యత్తులకు వ్యాపించు లతణము కలవి. 
అనాదిగా గోదావరీ జలమంతయు సమ్ముదము వాలయగుచున్నది. ఆరోజుల 


తోని _పజల బివన- పిదానము కక నకట్ట్‌ sins కాలువలు _ వానినుండి 
పంటకాలువలు __ తీర్ప(బడి సుఖమయ చున్న ఇతి న పజలకుతెలి యదు 
అలవాటు పడిపోయిన మనకు _ 
మొదటి నుండియు _పజాజీవితమి స్తే సుఖమయముగా సాగివచ్చుచున్నదనిపించును. 
అంతకుమునుపు శతాబ్బముల త్రై కనను రాని మార్పులు __ ఇపుడు దశాబ్దముల మీదనే 


వచ్చుచున్నవి. కొండచిలువ వంటి కాలగతి కూసము విడిచిన 


నిత్యజీవితములో - ఆఅనకటి ence: 
వాక్‌ 


తాచు వల మాతజినది. 
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ఆతలసికెన వలదిన ఆవనద్మమునా దని గమనించుదికు వలసిన వ్యావథధికూూడ వాలం అలటగా 
అని మెలా. a #* లో థె ~~ ప 
ఎల్‌ ! చా న యా —— ర ఇల సల న్‌ ళా 
ఫు WRIT Cos WU Jr” అనం 
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ఆది . ఎండలతకెండి వానలకు తడిసి __ మంచులో మిగిసి __ సిరాచ్చాదనమై 
టు 
బా ల్‌ అ ల శు wl పు Cal 
నిలాలంబఒమున ఆఅకాకమ కింద తన అ సికంమును ఏమ్మా తము కముఠాంచికొనని 
చ ల న! Cw ళు 
వ ~~ శ్వ ఇ మ! సాలు. అన 
నిత్యవ్యగడైన జనజీవితమునకు సాక్షిగా గిలుకవలసిన కు వా] తళై యున్నది. 
మూ 


చల్‌ 
| బతికియున్న దినములలో ఆయన ఎంతటి భయంకరుండో ! కన్నులు చింత 
పూలు! పటినది కలమెభైనను ఆ కలము మహాఖడ్గమువలె భయంకరము ! ఆది 
1 a CRO ద అదన 


ఆ బుటతలపాగా ఒక్కటి చాలును. సింహస్వప్ప వం గఏండే 
చై 
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ఆ సతంకోపము మవోరాజులను కూడా గడగడలాటించెడిదంట్‌ ! 


కూరునించూచిన భీరువులకు భయమును నసీతిపరుని యెదుట అవినీతిపరులకు 
ంకోచమును సత్యనిషుని ముందు అనత్యవచనులకు మొగము చెల్లక పోవృటయును, 


“వసాయశీలుని సమక్షమున నిర్య+వసాయులు నసిస్తేజులగఏటయు సహజము. 
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అనుదిన సంస్కారము లేనిచో దేహము గేహము కూడా రోతపుట్టించును. 
నాదికిమువలనే దేహమునకు, సమ్మార్దనాదికమువలన గేహమునకు, నివాసయోగ్యత 
ద్దించునట్టు - గతానుగతికములై న మూఢాచారములబేత ధూళిధూసరితమై పాద్మొటు 
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పట్టి పరామరిక లేక అలక్ష్మీ నివాసమైన సంఘజీవితమునకు - అసప్పటప్పటికి సంసా 
రము ఆవశళక మై మేలు కరిగించుచుండును. పృతియుగార ంభమునందు మడుగు 
వేలుపుల్లై సంస్క _ర్తలుదయించి ధూళితుడిచి బూజుదులిపి నీరుచిలికి ముగ్గు పెట్టి సంఘ 
జీవితభవన పాంగణమునకు నూతన శోభనలవరించి లక్ష్మికి నెలవు కల్చింతురు. 


ఈ జగన్మ ందిరమునందు బుతువులు వచ్చిచేయు పనికూడనిదియే. ఈనన 
ధర్మమునకు వా ఆతితెదు. కం త్తది నిర్మింప(బడుటకు ముందు పాతది కధ 
బడుచునే యుండును. సంధిదశలో ల కొన్ని పా9ణులు నలిగిపోవుటయును అపరిహొార; నై 
మైన పరిస్థితి. ప౦తికాల విభాగమునందును ఐక కాలికముగ సంహార పునస్పృష్టులు 
(పవర్రించుచునే యుండును. 


రు దాంశ ము లేనిచో సంహారకార 3] కమము నెరవేరదు. ఆ సంహార కేశితో 
ఎక్కువ చవెడుతోపాటు కొంచెము మంచియును నశింపక తప్పుదు. కలుపు మొక్కల 
తోపాటు కొన్నిమంచి మొక్కొ_లును పోవును. అయినను యుగధర్మము |సవర్థించియె 
తీలును. అట్టి ఓకానొక రు దతేజః కణముచేత ఆవేశింప(బడిన మూర్తిగా వీరేకలింగము 
గారు నాకు స చదరింతురు. తది ఆతిమా రానుషచమై క కియే కానిచో _ అంతటిరోగదుర్చుల 
మైనభౌతికోపాధితో యా ఒకసామాన్నుడై న తెనుంగు పండితునిచేత __ అంతటి పుతికుల 
ములై న దేశకాలములలో _ ఇంతటికార్యకలానము నిర్వహింప(బడనేరొదు. 

సంఘసంస్కన ణ కారుకలాపములు తత్సిద్ది_కై తాను నెలకొల్పిన వివిధసంస్థలు 
అట్టుండగా _- వీరేశలింగముగారు కతాధిక్కగంధకర్తయై ఆధునికా_| ధ వాజ్మయ] పప=చ 
సముస్మిలనమునకు ఎవ్నో (కొ తదారులు తీర్చాను. నేటి ఆం ధవాజ్ము యనాధ 
సమున్నతి యంతయును ఆయనతీసిన పునాదుల లోతులమీదనే ఆధారపడి యున్న 
చందురు. 


చర్మిత నిర్మాణమునకు ఆవశ్శాకము 


ఆ మొదటిరోజులలో ఆం ధకవుల చరి ee ఆయన యంతొ పర్మిశమ 
కులోనయ్యను. 
ఆపూర్వమువైన (గంధము అన నెన్నింటినో వె వెలువరించెను. పుక్కిటేపురాణము 


లుగనున్న కవిచర్మితములను నికరము తేల్చెను. వివాదాస వ న దేశకాలములను 
నిర్ణయించెను కవులు దేశకాలములన్న పాయ సిర్ణయమువంటె (పత్తిప కున ॥ 
తరువాత వెలువడిన ఆం ధకవుల చరి త గంధము అని, ందికి విరేశరింగముగారి 
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గ్రంధమే మార్గదర్శకమయ్యెను. ఉపకరణముచాలనిఆరోజులలోరు జాగ స్తమైన దుర్చల 
శరిరముతో ముసరికొని వచ్చుచున్న జరాభరముతో హిమాలయ సన్నిభమైన ఆ 
కార్యభరమును ఆయన యెట్టు నిర్వహించెనో దై వమునకే తెలియ వలయును. 
కోలముయొక్క్స_ విలువ ఆయనకు తెరి సీనంత మజశేయొకరికి తెలియదేమోయన్‌ 
పించును. వీరేకరలింగముగారు తాను బతికిన పతినిమేషమ్లును లోకహితమునందే పర్య ర 
నసింపణజేసిను. ఆయనను భావించినపు డెల్ల నీసూ క్రియేసు. రణకు వచ్చుచుండును. 


“ కియాసిద్ధిస్స్ఫతే 3భవతీిమహతాంనోపకద ణే" 
మనయందు తాదృశమైన [కియాశూరత్వమును జాగరితము చేయంగలిగినవాండే 


అట్టివీరుల సంస్యరణము సార్థ కమై తేజసి పకాగలదు. లేనినాడు ఆయనకు సమ్మతముకోని 
ఆచార మ్మాతముగమిగిలి ఫోనును, 
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యుగకర్త త్రీ ఏరేశలింగనవంం పంతంలం 


RR, SOE nt AED. We 


డా! అక్కి--రాజు రమాపతి రావు 
హైదరాబాదు 


వీరేళశలింగము పంతులు నిశ్చయముగా మహా పురుషుడు. ఒకానొక సంధి 
కాలమున జఆలుగుదేశము నుద్ధరించుటుకు తనువె_త్తిన మహాత్ముడు, మానవతావాది, మహ 
సియుడు. “విశ్వా శేయః కావ్యము” అను సూ _క్తికి అక్ష కభూతముగా సాహిత్య సృష్టికి 
గడంగి తెలుగువారి హృదయ "క్షేత్రము అందలి తమ౭ఃపుంజములను కార్మదోలిన 
సహ్మసభానుడు పంతులుగారు. ఆనేక కారణములను పురస్కరించుకొని తెలుగువారి 
సాహిత్య చరితమునందు సాంఘిక చర్మితమునందు వీరేశలింగము పంతులు కేరితు 
నొక యుగమే వెలసినదన్నచో అతిశయోక్తి కాదు. పంతులుగారు పుట్టుటకు పూర్వపు 
తలుగుదేశపు స్థితి, వ్యభిచారము పురుషలక్షణము అసత్యము 1 పయోజకుని పనిగా 
నుండెడిది. అంధ విశాాసములు, దురాచారములు, విశళ్ళుాంఖలముగా వివారించుచుం డెను. 
వృద్ధ వివాహములు, కన్యాశుల్కము, జాలక వివాహము _పచుర ముగా నుండెను. 
మానవుల కష్ట నష్టముల యెడ దయాడదాకిణ్యములు లెని, 1[కూరాచారములు, సంఘ 
మును నాడు శాసించుచుండెను. స్వాద్ధపరులై న కొందడదు శా స్రములకు విపరితార్థము 
లను కల్పించుచు, శిష్టాచారము పేరిట దయావిహినమైన సాంఘిక వ్యవస్థను రక్షించు 
చుండిరి. ప్రజలలో మౌెఢ్ఞాము, దురాచారములు, దంభము, పరపీడన నాడు వచు 
రముగా నుండెను. ఇట్టి స్థితియందు కంతులుగారు తెలుగుజాది సాంముకాభ్యు దయము 
నక కృషిచేసిరి. ఆ కృషియే పంతులుగారిని కాశ్వితులుగా నొనర్చినది. 


వీరేశలింగము పంతులుగారు 1848వ సంవత్సభ మున జని ంబిరి. నాటికి 
ఐరోపాఖండపు నాగరికత, శా స్త్రవిజ్ఞానము, హిందూదేశమును |పభావిత మొనర్ను 
చుండెను. మత సాంఘికార్థిక రాజకీయ రంగములలో పాశ్చాత్య ప్రభావము, హిందూ 


దేశమున కుదురుకానుచుండను. 
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రాశొారామమాహనరాయలవారి వంటి మహసియులు, నం ఘనంస్క్ట్ర్లణము 
డక తగినంత కృవషిగావించి, నాటికే సాంఘిక దురన్యాయము లనేకిముల చక్క 
బరచిక.  సతీసహగమనము, నరబలులు, గంగ చాతరలు ' మొదలగు దురాచారము 
లను నశ:పచేయుటతై రామమోహనరాయలవారు తమ జీవితమును ధారపోసి 
వార్తాష్మతికలను స్టాపించుటయు, శా శ్రీయ విజ్ఞానమును |పభావముబేసియు రాయల 
వారు మహత్తరమైన ఫలితములను సాధిఐచిరి. 


వీరేశలింగము పంతులుగారి సంఘ సంస్కరణ తై కృషకి రామమోహన 
రాయలవారి పూతచార్మి తమె ఓజ్జబంతి నై నది. వంగదేశమున సరళ సుందరమైన 
వచనమునకు శ్రీకారమును చుట్టినవారు రామరామోహన రాయలవారు. తెలుగు దేళ 
మున వీరేశలింగము పంతులుగారు గణితశా స్ర్రము, భూగోళము మొదలగు శా స గంధ 
ములను, వంగభాషయందు వెలయింపజేసిన ప్ర పఢధములు. రామమోహన రాయలవారు 
వీకేశరింగము పంతులుగారును, ప్రజలలోని అంధవిశ్వాసములు నించుటకు శా న్రేయ 
గంధము లత్యంతోపకారులుగా నుండునని గ్రహించి వాసికి | పాచుర్శ్యమున కలిగించి 
యున్నారు. సతీసహగమనమును రామమోహన రాయలవారు రూపు మాపిరన్న కీర్తిని 
పొందగా, వీరేకరింగము పంతులుగారు త్రై పునర్వివాహక _ర్రగా తెలుగుదేశమున 


కీ రిని పొందిరి. ఈవిధముగా నీమవానీయుల జీవితము లందు సామాాంశ నిరూప 
ణము సేయవచ్చును. 


రామమోహన రాయలవారు ఆంగ్లేయ నాగరికతా (ప్రభావమున సంఘ సంస్క 
రణమునకు పూనికొనినక్షు, _ వీరేశలింగం పంతులుగారుకూడ.  అంగ్రసంస్కృతీ 
సేరితులైై , సంఘ సంస్కాారమును సాధించిరి. పంతులుగారి ఊహలు ఆదర్శములు 
సమున్మిషము లగుచున్న కాలమునకే ఈశ్వర చం దవిద్యాసాగరులు, మొదలగు మహ 
సీయులు కొందరు, వితంతూద్వాహ విషయముకముగా వంగదేశమున  కొంతిఫలిత 
మును సాధించియున్నారు. పపంచమున, రాజకీయ సంబంధములుగా, సంఘ 
సంస్కా_రైక విషయకముగా సాంస్కృతి పునరుజ్జవన కురకములుగా అనేక దేశ 
ములయందు అనేక విష్టవములు ఆనేక యుద్ధములు కలిగినవి. అట్టి యుద్దములందు 
పోరాడి సత్సరితములను సాధించిన ఏ వీరునికి వీరేశలింగం తీసిపోడు. వీరేశలింగం 
పంతులు సంఘమును శాన్‌ంచుచున్న దుష్టశక్రులతో తవ ముగా పోరి జయించిన 
సంఘటిన లనెకములు వారి స్వాయచరి్శితనుండియే | గహింపనగును. మహోన్నతుడై న 
మానవతావాది కనుకనే పంతులుగారట్టి యుద్ధములందు కలమును ఖడ్గముగా, సత్య 
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మును కవచముగా చేసికొని మేరువువలె నిలిచిరి. నాటిదనుక పు స్తకములందు 
స్మి దించుచున్న నీతిని మానవ హృదయములందు ని దించుచున్న నీతిని మానవ హ్పద 
యములందు | పతిష్పాపింపవలయునన్న [ప్రయత్నము వారి మనోవాక్కాయ కర్మము 
లందు. మనము కాంచగలము. పంతులుగారి దొడ్డకేర్తికి విషయభూతము వారి (తికరణ 
శుద్ది, ఆర్దవము, పంతులుగారు తాము సత్యమని నమ్మిన విషయమున [పవచించుటకు 
గాని ఆ మార్గమున నడిచి చూపుటకు కాని, ఎన్నడును వెనుకంజ వేయలేదు. |బహ్మ 
మతములు స్వికరించుదికుగాని, వితంతూద్యహములు క_ర్తవ్యములని [ప్రబోధించి ఆచ 
రించి చూపుటయందు కాని పంతులుగారు స్థిరముగా నిలిచిరి. తడబాటు వారి జీవితము 
ననే లేదు. కష్టనష్టముల గూర్చి కలగుండువడలేదు. తనవారు కాదన్నను తలకలేదు, 
ఒంటరిగా నిలిచి సత్య శివ సుందరములగు ఆదర్శములకొర కు పంతులుగారు (శమిం 
చిర. కనుకనే ఆధునికాం ధదేశమున పంతులుగారు యుగకర్తగా కీ రింపబడుట 
సఎభవి౨చి నది. ఆధునికాంధ9దేశ మఖండగోదావరికాగా, వీరేశలింగం పంతులు, 
నాసికా |(తయంబకముతో నుపమింపదగునని చెప్పట వారిక్షీర్తికి నివాళు లెత్తుట 
పంతులుగారు సాధించి (పసాదించిన యనేక ఫలితములను చేడు మన మనుభవించు 
చున్నాము. పంతులుగారివంటి మహాపురుషుడు నాడు జన్మించి సంఘసంస్కరణ 
కృషిని కొనసాగింపకయుండినచో. నేటి అం ధదేశపు రూపురేఖలు వేరు వేరుగ 
నుండెడివని సిస్సంశ యముగా చెప్పవచ్చును. ని దించుచున్న ఒక జాతిని పంతులు 
గారు మేలుకొలిపిరి పంతులుగారు పోనుగువడియున్న ఒక జాతిని చై తన్యవంతిము 
నొనర్చిరి. తలయొగ్గుబయే తలవంచుటయే, తప్ప ఇతర మెరుగని తనజాతి జనులకు 
తలయత్తుట తలనిలుపుపి, తపనే యెడిర్చి పళ్నించుట పంతులుగారు నేర్పరి. జను 
అందదకును స్వచ్చ స్వాతం తియము, సమానత్యములను పథోధిందిన మహో పుణుమ 
బలో తెలుఫదేశమునకు సంబంధించినంతమటుకు  వీరేశలింగము పంతులుగారు 
ఆద్యులు. ఆ గగణ్యులు, 

పంతులుగారి సంఘ సంస్క్ర ణోదగ్భమము, కాలాద్యవచ్చిన్నముగా నిలుచునదె 
కాదనియు వారు పాన సఇవదాయానభిజ్ఞులనియు, వారు సాధించిన ఫలితములు, 
సార్యకారికముగా సారంజనసయముగా నిలబడునవి కావనియు, పంతుయిగారిని 
నాడును శేడును కొందరు విమర్శించకపోలేదు. మేధావులై న మహాపురుషులు కొందరు 
చేశకాలప్మాతములను మనసునందుంచుకునియ, సాంఘిక వవసను పునిర్నిర్మాణము 


చేయుట అనూచానముగా వచ్చుచున్నది. అట్టి మేధావులలో పంతులుగారికరు. 
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పంతులుగారు డాధించిక సత్సరితములను వారి సంషసంస్క_ రణ కృషిని సాహితీ 
వేతృత్వమును అవలకు నెట్టివెసి చూచినను, పంతులుగారియందు ఢగద్దగాయ సమానముగా 
| పకాశించుచున్న మేలిగుణము లనేకరములను మనము తకం అజ ది గుల ముల 
సమాహారరూపమే ఆయన వ్య _క్రిత్యము. దళితులయొడ దీనులయెడ అసవాయులయెడ, 
వారు చూపెన వక్తతాతఖ తు, తన జాతి జనుల అభ్యుదయమున శై , తనబీవిత 
కాలమంతయు, వాకొనర్చిన సిర్విరామమగు కృషి, వారు స్థాపించిన హితకారిణీ 
పాఠశాలలు, సతితయువతీ సంరక్షణళాలలు, అగతిక కిక సంరక్షణాలయములు. 
(పార్ధనామందికములు, పురమందిగనములు, మొదలగు మహాసంస్థలవలన తెరియనగును, 


వాము, తనగేహము, 
ల. తనభలము, తనవిద్యజగ 
న వినియోగించిన 
ఘనుడి పిరేశలింగ కవిజనులారా! 
శ్ర ర వారి ప్రశంస పంతులుగారి యెడ సార్దకము తమజీవితము 
నంతను లోకోపకారార్థమే వినియోగించిన త్యాగశీలుకలో పంతులుగారొకరు. పంతులు 
గారు గొప్ప సంఘనంసర్తయా ? లేక సాహితీవేత్తయా ౩? యను మీమాంస 
కొందరిని బాధించి యుండకపోలేమ. పంతులుగారి దొడ్డకిికి హతుభూతమైనది. 
వారి సంఘసంస్కరణ తత్పరత్యము, దానియందువారు న చిన ఘనవిజయములు కాని 
మారి సాహి తీవేతృత్యము _పధానమై మనది. కాదను నభిపాయము కూడ కొంత వ్యాప్తి 
యందున్నది. పంతులుగారు గొప్పుసంస్క_ర్త రగానే శాశిఇతులుగానుందురు కాని, 
సాహితీవేత్తగా వీరిస్థానము తత్కాల |పయోజనమును వ. వనుక నించి 
హపోయినదని, యీ హౌదనలోని a కాని పంతులుగారి జీ తమును సమ 
ముగా బరిశీలించి చూచినప డు ఇట్టి కుమ్బు_వాదములకు es పంతులుగారి 
జీవితమునం నాహిత్యమునకును సంఘ సంస్కర ణమునకును, &౬కదానిని విడిచి 
మరియొక దానికి సత్యములేదు. స్టితిలదు. (పాచుర్యము లేదు. సాహిత్య [పయోజ 


op 


ల! 


నము, సంఘ సం ంస్క_రణ తత్పరత్వ్యము సమపాళ్ళలో సమ్మేళనము హూ టి విశిష్ట 

వ్యక్తిత్వము పంతులుగారిది. దేహా క కెట్ట పరస్పరాలంబనము కలదో, 
పంతులుగాది వ్యక్తి త్వమున, పంతులుగారి కీ డ్‌ _పతిష మషలందు సాహత్యవే శ్ర తగా మహా 
సీయుడైన సంఘ సంస్కర్తగా ఆ మహాగుణములకట్టి పరస్పర్మాశయము కలదు, 


గ 


తెలుగు నాహాత౭నున;-దు వంతులుగాదివంటి ఉపదేశకు లఅింకొకచు కని. ప 
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పంతులుగారు పుణ్యపురుషులు (పవక్ష. మతాచార్వుడు. బౌోద్దసాహిత్యమును, సతఅఘు 
సంస్కరణోపకరముగా |గహీంచినవారిలో తెలుగుదేశమునందు పంతులుగారికి ఆజరా 
మరమగు స్థానము గలదు. వృజాభములగు తమ రచనలబే తెలుగు దేశమునందలి 
సాంఘిక దురాచారములను నిర్మించి, నూతన యుగారంభమును గావించిరి. “వేతి 
రక్షయే” యను ఆదర్శమును తమ సర్వ సాహిత్య సృష్టియందును, పంతులుగారు 
|పబో ధవాజ్మయనిర్మా త ఇట్టి వాజ్మయ సృష్టియందువారు ఆద్యులగుటయేకాక అగ 
గణ్యులై గూడనై యున్నారు. పంతులుగారు సాహిత్య్మసృష్టికి గడంగుకుతోడనే కళ కళకోస 
మను నాదర్శము | పాచుర్యమును హోగొట్టుకొనినది. కళ లోకారాఢ నమునశై యుప 


eee 


యోగింపబడవలెనని, కావ్య పరమార్థము విశ్వా శయమనియు కుంతులుగారు నిర్వ 


చించి నిరూపించినారు. పంతులుగారు సాహిత్య సృష్టికి గడంగఎనప్పుటికి, తెలుగు 
దేశము నలుమూలల నావరించి యుండిన అంధతామ్మిశములు తొలగినవి. తెలుగు 
వారికి విజ్ఞానజ్యోతికి, శాస్త్రదీపమును పంతులుగారు. |పసాడించిరి. పంతులుగారు 
వీనిర్మించిన సాహిత్యమువలన సామాన్యుడు మాన్యుడాయెను, సాహిత్యమునకు నూత్న 


(ప యోజనము సిదించెను. 
థి 


చిన్నయసూరి వచన రచనము వియద్దంగా సమానమై విహరించుచుండగా, 
పంతులుగారా వచన రచనమును, జగతికి మిన్నేరు డిగికయట్టు, ఆకర్షి ంపజేసి సరళము 
సర్వజన సులభ గాహ్యముగా నొనర్చిరి. పంతులుగారు. సృశింపన్‌ సాహితళ పక్రియ 
లేదు. నాటకములు, నవలలు, (ప్రహసనములు, ఉపన్యాసములు, వ్యాసములు, సాహిత్య 
విమర్శ, చివరకు వాచక పుస్తకములగాడ పంతులుగారు వలయించియున్నారు, 
(పాచీన తాళప్య త్మ గంధముల ననేకముల సుపరిష్యతములుగావిందచి, పకటించి 
తెలుగుభాషకు మహోపకారము గావించియున్నారు. ఆంగ్ల సార స్వతరితుఐను పరిశీవించి 
తెలుగు సాహిత్యమునందు |పుకియా వైవిధ్యమును తెచ్చి పెట్టినది పంతులుగారే, ఈ 
మహానుభావుడు కృషిబేయని సాహీతీక్నే తములేదు. పండింసని పంటలేదు. అర్వాచిను 
లందరికి నతడొసగినది యాదిఖిక్ష. నవలలు, |పహసగములు, కధలు, సారన్యత 
నిమర్శ, దేశచరి[త, జీవితచరి త, కవుల చర్మితము లనెడు వృషతతిలో చేడు ఫల 
పుష్పభరితమగు, శాఖోపశాఖలతో విస్తరించియన్న యీ సాహిత్యారామమున 
పంతులుగారు నాడు బేసినకృవి, గావించిన యపూర్వదోహదరచనము, అపూర్వవమలు 
పంతులుగారికి పూర్ణమే ఆయా (ప్మకియలం పు కృషిచేసి, కొంత ఫదితయుగు 


ల 
సాధించిన మహనీయులు కొందరున్నను, ఆ యా ప కియలకు సాహిత గౌర వును 
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పతిని | పొదురమును కల్పించినది. పంతులుగారే యగుటవలనను, అర్వాచీనులంద 

చు పు 

రును, పంతులుగాకినే మార్గ్లోపడోజ్థ గా స్వీకరించుట వలనను, ఆయా _హ్మకియలను 

తెలుగున సాధించినవారిలో పంతులుూరు ఆదుఃలుగా కీ ర్రింపబడుచున్నా. రు. పంతులు 
కక pan. ] గ్‌ 


గారికి పూర్ణమే శ్రీ కోరాడ రామచందశాశ్ర్రిగారు, శ్రీ కొక్కాండ వెంకటరత్నము 
పంతులువారు, శ్రీమాన్‌ పరవస్తు వెంకట రంగా చార్గయ్యజారులుంగారు, మొదలగు 
వారు, స్వతం్యతరూపక నిర్మితికి, సంస్కతనాదకానువాదమునకు పూనుకునియుండిరి. 
శ్రీ వావిలాల వాసుదేవకాన్ర్రిగారు. ఆంగ్లరూపకముల ననువధించుటకు | పధాన్యము 
వహించియుండిరి. శ్రీ నరహరి గోపాలకృష్ణమశెట్టిగారు రంగరాజజర్నితమును వచన 
(పబంధమును సంతరించియుండిది. 1872 జ సంవత్సర! పాంతముననే మచిలీ 
బందరునుఎడి వెలువడిచుండిన పురుషార్ధపళదాయిని యను పతిికయందు శరీర 
శాస్త్రము, జ్యోతిళ్యా స్త్ర విషయములు (పచురింపబడుచుండెను. 18 5వ సంవత్సర 
(పాం ము విశాఖపటణమునుండి వెలువడుచుండిక సకల విద్యాభివర్ధని యను పతిక 
యందు, కవుల చరి, తమునకు సంబంఐటించిన విషయములు [(పచురింపబడుచుండెను, 

ంతులుగారికి పూ రమే శ్ర గపహజాడ (శ్రీరామమూర్తి పంతులుగారు 
వెలయిఐచుటకు హూరంమె వెలువడియుఎ డెను. పంతులుగారు 1074 వ సంవత్సరమున 


అకోబరు నెలయంద్యూ వివేకవర్దిని యను మాసష్మతికను సాపి=చిద. ఈ స తిక 
డు 
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జ 
పూర్వమే “పురు షార్థ్మపదాయిని'" “ఆం ధభాషానంజీవని*ి *లోకలంజని' మొః॥ ప్మతికలు 


వెలువడియుఐ డెను, ఆయినను, పంతులుగారు యుగక _ర్రగా కీర్తి ంపబడుటకు 
హేతువును మనము పరిశీలింపవలసియున్నది. పంతులుగారు. చేపట్టిన వివిధసాహిత్య 
(హృకీయలకు, స్థితిని |పాచుర్యామును, చేకూర్చుటయే దానికి హేతువు. వివేకవర్ధని 
సాధించిన  ఘనవిజయములను పూర్వో కములగు పష్మతిక లెవియు సాధింపలేదు. 
పంతులుగారి వ్యాసములు, ఉపన్యాసములు, [ప్రహసనములు నాటకములు, పజలకు 
చేరువగుటవలన, వారు యుగకర్తగా కిర్డింపబడుట సంభవించినది. పంతులుగారి 
“వ్యవహారధర్మబోధిని ; 1వాహ్మవివావాము శాకుంతలానువాదము, _పహసనములు, 
నాడు తెలుగుదేశమును మక్కలి (పభావితములుగా నొనర్చినవి. పంతులూూారు త్రీ 


బీ జం న వ్యా రక ర్న క్‌ ఈ -తు౬ సి క శ వ 
జన ద్దారకుడు. త్రై విద్యావ్యా ప్తికి పంతులుగారు సలిపెన కృషియపారవ = “బూర క్మ 
“సతీహితబోదిని' us ప్మతికను పంతులుగారు సిర్ణహీంచి, దేహారోశ్య “ధర్మబొధిని” 


“పత్నీ హీతనూచని, మొదలగు శ్రా శ్రీయ (గంధములను _పకటించిరి. వితంతువుల 
ws జో Cue జ నాలాటి లో ళ్‌ శ రా ఇల 
దుస్థితిని చాపుటతై పంతులుగానొర్చెన కృషి లోకవితతము. ఫ్రే పునర్వివివాహా 


73 
దుర్వాద నిర్వాపణములకు గాని '“ఆర్యమలతబోధిని” అ ర్బహాసమ అకుగాని పంతులుగారు 
తమహూనికను విడువలెదు. 


ఆంగ్ల వాజ్మయ _పపంచమున లజ్జ! పతి ఘల్‌ 
పనము6ను, వంతులుగారు పక్కంటి ననవదించియన్నారు, 


+. 


పద్యకావ వ్యములను (హన 

సంస్క్బళి థా షావ హర్టవమ.నుం డి రతృమ.లను బోలిన “రత్నావళి *మాళవికాగ్ని 

మితము' EEN: Besse, లుగు నరనంతికి కాన్క_పెట్టిన రు, రజ 
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చి 
కెఖర చ చరితము, సత్య రాజు య కదెళ శయా తలను, కమ 
ది వికార్‌ ఆఫ్‌ వేకఫిల్లు' అను (గంధ దమునకనువాద 


cubs 


రచించినారు, రాజశేఖ ఖర చరి] తము 
మని కొందరు విమర్శకులు తలంచుట పొరపాటు. దేహబకుధమునందు, ఏని'రెంటికి 
సాద్భశ్యములు కలవు. ఒకింతసా హాయ్యమును తాము బొండితమని పంతులుగారే 
కానినూటికినూ రుపాళ్ళు తెలు నవల రాజశేఖర చరితము 


'వాసియున్నారు. 

చిలకమరి వంటి నవలా ee మార్గదర్శక మై నది. పంతులుగారు రచించిన 
సత్యవతీ + చరితము, తెలుగు సాంఘిక నవలలో తొట్టతొలుతటిది. పంతులుగారు 
“పహ్హాద' దక్షణగోోగహాణము” “సత్యహరిళ ఎం దనాటకముి మొదలగు సంత 


నాటకములనుగూడ రచించియున్నారు, శరీర శా ప్రసం గ హ ము, జో్యోతిళా స్త్ర 
సం్మగహము, జంతుస్యభావచర్ని తము, మొ శా స్రీయ్మ గంధములను వెలయించి 
యున్నారు, “వివేకవర్షని", “సతీహితబోధినీ, “బ తసంవర్డని, “'తెలుగుజనానాి జవం 
త్మతికలకు సంపాదకత్యము వహించియున్నారు. వివేక వర్ధిని సాధించిన ఘన విజయము 
లనుగూర్చి |పసంగింవ పవలయునన్నచో పుటలకు పుటలు సిండవలసియుండును. వారి 
[గంధక _రృుత్వమునుగూర్చి చెప్పవలనన్నచో పందొమ్మిదవశతాబ్రి సాహిత్యచరి తము 
ఠిఖంపవలసియుండును. వారిసంపూర్ణ వ్య క్తి త్వమును సమాలోచనము చేయవలయు 
నన్నచో లమాం యోజన శాఖాసంయుతమైన వటవృక్షమును మనము నిలుపవలసి 
కును ఆ వటవృక్షృము |పసాదించు చల్రదనమును, దృశ్యమానమొనర్చు 


యుం Grd = 
రామణీయకతను ఆనుభవించి అభినందింపవలయునేకాని. దాని కాండ వి స్తీర్ణతను, 
శాఖల పరిమితిని నిర్ణయి ంచుట అనవసరముకదా ! 
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